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Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

Dieses Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden. Kinder sollten
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Geréat spielen. Reini-
gung und Wartung darf nicht von Kindern durchgeftihrt werden. Das
Gerat darf nicht von Personen mit verminderten physischen, senso-
rischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen mit unzureichen-
dem Wissen oder Erfahrung benutzt werden, au3er sie werden von
einer fur sie verantwortlichen Person beaufsichtigt oder angeleitet.

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine
ahnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden.
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfiigung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen libergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kdnnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Erkldrung des Hinweisschildes auf dem

Gerat (siehe Bild 8)

1 = Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung
lesen

2= Tragen Sie Gehor- und Augenschutz

3 = Dritte aus dem Gefahrenbereich fernhalten!

4 = Vorsicht! -Scharfe Schneidmesser- vor War-
tungsarbeiten und bei Beschadigung der
Leitung den Stecker aus dem Netz entfernen.

5= Achtung, das Messer rotiert nach Abstellen
des Motors nach!

6= Das Gerat nicht Regen oder Feuchtigkeit aus-
setzen!

7 = Achtung, Anschlusskabel von den Schneide-
werkzeugen fernhalten!

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1/2)
1. Ein-/Ausschalter

2. Kabelzugentlastung

3. Netzstecker

4. Oberer Schubbugel
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5. Unterer Schubbigel
6. Fangkorb
7. Tragegriff
8. Fangkorbgriff
9. Befestigungsschrauben
far unteren Schubbugel
10. Befestigungsschrauben
far oberen Schubblgel
11. Befestigungsmutter fur oberen Schubbuigel
12. Kabelbefestigungsklammern
13. Fangkorbgehausehalften
14. Auswurfklappe
15. Fullstandsanzeige
16. Réader
17. Radkappen
18. Radbefestigungsschraube
19. Unterlegscheiben fur Rader
20. Federringe fir Rader
21. Sicherungsringe flr Rader

2.2 Lieferumfang

Bitte Uiberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines giiltigen Kaufbeleges an

unser Service Center oder an die Verkaufstelle,

bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte

beachten Sie hierzu die Gewabhrleistungstabelle

in den Service-Informationen am Ende der An-

leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

® Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Geréat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Elektro-Rasenméher
Grasfangkorb
Originalbetriebsanleitung

[ ]
[ ]
[ ]
® Sicherheitshinweise
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3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Der Rasenmaher ist fiir die private Benutzung im
Haus- und Hobbygarten geeignet.

Als Rasenmaher flr den privaten Haus- und
Hobbygarten werden solche angesehen, deren
jahrliche Benutzung in der Regel 50 Stunden
nicht Ubersteigen und die vorwiegend fir die
Pflege von Gras oder Rasenflachen verwendet
werden, nicht jedoch in 6ffentlichen Anlagen,
Parks, Sportstatten sowie nicht in der Land- und
Forstwirtschaft.

Gefahr! Wegen koérperlicher Gefahrdung des
Benutzers darf der Rasenméher nicht eingesetzt
werden zum Trimmen von Bischen, Hecken und
Strauchern, zum Schneiden und Zerkleinern von
Rankgewachsen oder Rasen auf Dachbepflan-
zungen oder in Balkonk&sten und zum Reinigen
(Absaugen) von Gehwegen und als Hacksler zum
Zerkleinern von Baum- und Heckenabschnitten.
Ferner darf der Rasenmaher nicht verwendet
werden als Motorhacke und zum Einebnen von
Bodenerhebungen, wie z.B. Maulwurfshiigel.

Aus Sicherheitsgriinden darf der Rasenméaher
nicht verwendet werden als Antriebsaggregat fir
andere Arbeitswerkzeuge und Werkzeugsatze
jeglicher Art, es sei denn, diese sind vom Herstel-
ler ausdrucklich zugelassen.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darUber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestim-
mungsgeman nicht fur den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Netzspannung: ..........cceeenee. 220-240V ~ 50Hz
Leistungsaufnahme: ..........ccccceeverieennnn. 1000 W
Motordrehzahl: ..........cccocoeveiiiiiinenns 3500 min™
Schnittbreite: ..o 32cm
Schnitthéhenverstellung:......... 20-60 mm; 3-stufig
Gransfangkorbvolumen: ...........ccccceviiiens 30 Liter
Schalldruckpegel L, ....cocovciiiniiniinns 86 dB(A)
Unsicherheit KpA: ..................................... 3 dB(A)
Schallleistungspegel gemessen L,,,: .. 93,2 dB(A)
Unsicherheit K,,: ..o 2,18 dB(A)
Schallleistungspegel garantiertL,,,: ...... 96 dB(A)
Vibrationam Holma,: ...........ccccceeenen <2,5m/s?
Schutzklasse: ..

GEWICHE: ..o 9,1kg
Gefahr!

Geréausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend den Normen EN ISO 3744:1995,
EN ISO 11201:1995 und EN ISO 20643:2005
ermittelt.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung

und Vibration auf ein Minimum!

® Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

e Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.
Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.

o Uberlasten Sie das Gerat nicht.

e Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Uber-
prifen.

® Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.
Tragen Sie Handschuhe.

® Beschranken Sie die Einsatzzeit

Vorsicht!

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsmaBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges

auftreten:

1. Lungenschéden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehdrschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat

14.09.2023
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Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefiihrt und ge-
wartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem Anschlief3en, dass

die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Warnung!

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie

Einstellungen am Gerét vornehmen.

Der Rasenmaher ist bei Auslieferung demon-
tiert. Der komplette Schubbligel, die Rader und
der Fangkorb miissen vor dem Gebrauch des
Rasenmaéhers montiert werden. Folgen Sie der
Gebrauchsanweisung Schritt fir Schritt und
orientieren Sie sich an den Bildern, damit der Zu-
sammenbau einfach fir Sie wird.

Montage des Schubbiigels (Bild 3a bis 3d)
Stecken Sie einen unteren Schubbugel (Bild 3a/
Pos. 5) in die vorgesehene Offnung (Bild 3a) und
befestigen Sie diesen wie in Bild 3b gezeigt mit
der Befestigungsschraube fiir unteren Schubbii-
gel (Bild 3b/Pos. 9). An der anderen Seite gehen
Sie analog vor.

Bei der Montage des oberen Schubbuigels kon-
nen Sie durch Auswahl des Befestigungsloches
(Bild 3c) die Hohe des Schubblgels bestimmen.
Befestigen Sie den Oberen Schubbligel entwe-
der durch die Locher L fir eine niedrige Position
oder H fir eine hohe Position. Dazu den oberen
Schubbiigel mit dem unteren Schubbiigel mit ei-
ner Befestigungsschraube fiir oberen Schubblgel
verschrauben (Bild 3d/Pos. 10).

Montage des Fangkorbes (Bild 4a bis 4d)
Driicken Sie als erstes den Fangkorbagriff (Pos. 8)
in die Offnungen auf der der Oberen Fangkorb-
gehausehalfte (Pos. 13). Als nachstes stecken
Sie die beiden Fangkorbgehausehélften (Bild
4b/ Pos.13) zusammen. Achten Sie darauf, dass
rundherum alle Plastiknasen korrekt einrasten.
Zum Einhéngen des Fangkorbes muss der Motor
abgeschaltet werden und das Schneidemesser
darf sich nicht mehr drehen. Der Fangkorb wird
am Rasenmaher an den beiden Haken (Bild 4c/
Pos. A) eingehangt. Offnen Sie dazu mit einer
Hand die Auswurfklappe (Bild 4d/ Pos. 14) und
hangen Sie mit der anderen Hand den Fangkorb
wie in Bild 4d gezeigt ein. Die Auswurfklappe wird

von einer Feder gegen den Fangkorb gezogen.

Fiillstandanzeige Fangeinrichtung

Die Fangeinrichtung verfligt Giber eine Fullstand-
anzeige (Bild 2/Pos. 15). Diese wird durch den
Luftstrom den der Maher im Betrieb erzeugt
gedffnet. Fallt die Klappe wahrend des Méhens
zu, ist die Fangeinrichtung voll und sollte geleert
werden. Fur eine einwandfreie Funktion der Full-
standanzeige missen die Lécher unter der Klap-
pe immer sauber und durchlassig sein.

Montage der Rader (5a bis 5d)

Stecken Sie die Befestigungsschraube zusam-
men mit den Radkappen in die Rader (Bild 5a).
AnschlieBend montieren Sie auf der Schraube die
beiliegenden Unterlegscheiben, Federringe sowie
Sicherungsringe (Bild 5b). Achten Sie dabei auf
die korrekte Reihenfolge! Montieren Sie die vier
Réader indem Sie die Radkappen im Uhrzeiger
fest drehen (Bild 5c¢). Bringen Sie alle vier Rader
in der gleichen Position an (Bild 5d).

Verstellung der Schnitth6he

Achtung!

Das Verstellen der Schnitthdhe darf nur bei still-
gesetztem Motor und abgezogenem Netzkabel
vorgenommen werden.

Bevor Sie zu Mahen beginnen, priifen Sie, ob das
Schneidewerkzeug nicht stumpf und Ihre Befes-
tigungmittel nicht beschadigt sind. Ersetzen Sie
stumpfe und /oder beschédigte Schneidewerk-
zeuge, um keine Unwucht zu erzeugen. Bei dieser
Prifung den Motor abstellen und den Netzstecker
ziehen.

Die Verstellung der Schnitthohe muss wie folgt
durchgefiihrt werden. Drehen Sie dazu die Rad-
kappe gegen den Uhrzeigersinn, um die Achse
zu |6sen (Bild 5a) und entfernen Sie die Radkap-
pe samt Schraube und Rad. Entsprechend der
gewinschten Schnitthdhe kdnnen Sie das Rad
nun in Position 1, 2 oder 3 anbringen (Bild 5d).
Bringen Sie alle 4 Rader in der gleichen Héhe an,
damit das Schneidmesser parallel zum Rasen
verlauft.

Position Schnitthéhe
1 60 mm
2 40 mm
3 20 mm

-10-
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Stromanschluss

Der Rasenméher kann an jede Lichtsteckdose
mit 220-240 Volt Wechselstrom angeschlossen
werden. Es ist jedoch nur eine Schuko-Steckdose
zulassig, zu deren Absicherung ein Leitungs-
Schutzschalter fiir 16 A vorzusehen ist. AuBBer-
dem muss ein Fehlerstromschutzschalter (RCD)
mit max. 30 mA vorgeschaltet sein!

Gerateanschlussleitung

Verwenden Sie bitte nur Gerateanschlussleitun-
gen, welche nicht beschadigt sind. Die Geratean-
schlussleitung darf nicht beliebig lang sein (max.
50 m), da sonst die Leistung des Elektromotors
vermindert wird. Die Gerateanschlussleitung
muss einen Querschnitt von 3 x 1,5 mm? haben.
An Gerateanschlussleitungen von Rasenméahern
entstehen besonders haufig Isolationsschaden.

Ursachen hierfiir sind u.a.:

e Schnittstellen durch Uberfahren der Leitung.
Quetschstellen, wenn die Gerateanschluss-
leitung unter Tiren und Fenster gefihrt wird.
Risse durch Alterung der Isolation.
Knickstellen durch unsachgemanBe Befesti-
gung oder Fihrung der Gerateanschlusslei-
tung.

Die Gerateanschlussleitungen miissen mindes-
tens vom Typ HO5RN-F und 3-adrig sein. Ein Auf-
druck der Typenbezeichnung auf der Geratean-
schlussleitung ist vorgeschrieben. Kaufen Sie nur
Gerateanschlussleitungen mit Kennzeichnung!
Die Stecker und Kupplungsdosen an Geratean-
schlussleitungen miissen aus Gummi bestehen
und spritzwassergeschitzt sein. Die Geratean-
schlussleitungen dirfen nicht beliebig lang sein.
Langere Gerateanschlussleitungen erfordern
groBere Leiterquerschnitte. Gerateanschluss-
leitungen und Verbindungsleitungen missen
regelmaBig auf Schaden gepriift werden. Achten
Sie darauf, dass die Leitungen bei der Prifung
abgeschaltet sind. Wickeln Sie die Geratean-
schlussleitung ganz ab. Uberpriifen Sie auch die
Gerateanschlussleitungseinfihrungen, an Ste-
ckern und Kupplungsdosen, auf Knickstellen.

6. Bedienung

Verbinden Sie den Netzstecker (Bild 1/Pos. 3) mit
einem Verlangerungskabel. Das Verlangerungs-
kabel muss wie in Bild 6 dargestellt mit der Kabel-
zugentlastung gesichert werden.

Anl_GC_EM_1032_SPK4.indb 11

Vorsicht!

Um ein ungewolltes Einschalten zu verhindern, ist
der Rasenméher mit einer Einschaltsperre (Bild 6/
Pos. A) ausgestattet, die gedriickt werden muss,
bevor der Schaltbugel (Bild 6 / Pos. B) aktiviert
werden kann. Wird der Schaltbligel losgelassen
wird der Rasenmaher ausgeschaltet. Fiihren Sie
diesen Vorgang einige Male durch, damit Sie
sicher sind, dass ihr Geréat korrekt funktioniert.
Bevor Sie Reparatur oder Wartungsarbeiten am
Gerat vornehmen, missen Sie sich vergewissern,
dass sich das Messer nicht dreht und das Gerat
vom Netz getrennt ist.

Warnung! Offnen Sie die Auswurfklappe nie,
wenn die Fangeinrichtung entleert wird und
der Motor noch lauft. Umlaufendes Messer
kann zu Verletzungen fiihren.

Befestigen Sie die Auswurfklappe bzw. den Gras-
fangkorb immer sorgféltig. Beim Entfernen vorher
den Motor ausschalten.

Der durch die Flihrungsholme gegebene Sicher-
heitsabstand zwischen Messergehuse und
Benutzer ist stets einzuhalten. Beim M&hen und
Fahrtrichtungsédnderungen an Béschungen und
Hangen ist besondere Vorsicht geboten. Achten
Sie auf einen sicheren Stand, tragen Sie Schuhe
mit rutschfesten, griffigen Sohlen und lange Ho-
sen.

Mahen Sie immer quer zum Hang. Hange Uber 15
Grad Schrage durfen mit dem Rasenmaher aus
Sicherheitsgriinden nicht geméaht werden.

Uben Sie besondere Vorsicht beim Riickwérts-
bewegen und beim Ziehen des Rasenmahers.
Stolpergefahr!

Hinweise zum richtigen Mahen

Beim Mahen wird eine uberlappende Arbeitswei-
se empfohlen.

Nur mit scharfen, einwandfreien Messern schnei-
den, damit die Grashalme nicht ausfransen und
der Rasen nicht gelb wird.

Zur Erzielung eines sauberen Schnittbildes den
Rasenméher in moéglichst geraden Bahnen fiih-
ren. Dabei sollten sich diese Bahnen immer um
einige Zentimeter tberlappen, damit keine Strei-
fen stehen bleiben.

Wie oft geméaht werden soll, hangt grundséatzlich
von der Wachstumsgeschwindigkeit des Rasens
ab. In der Hauptwachstumszeit (Mai - Juni) zwei-
mal in der Woche, sonst einmal in der Woche.

11 -
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Schnitthdhe soll zwischen 4 - 6cm liegen und

4 - 5¢cm sollte das Wachstum bis zum nachsten
Schnitt betragen. Ist der Rasen einmal etwas lan-
ger geworden, so sollten Sie hinterher nicht den
Fehler machen, ihn sofort auf die normale Hohe
zurlickzuschneiden. Dies schadet dem Rasen.
Schneiden Sie dann nie mehr als die Halfte der
Grashohe zuriick.

Die Unterseite des Méhergehauses sauber hal-
ten und Grasablagerungen unbedingt entfernen.
Ablagerungen erschweren den Startvorgang,
beeintrachtigen die Schnittqualitat und den Gra-
sauswurf.

An Hangen ist die Schneidbahn quer zum Hang
zu legen. Ein Abgleiten des Rasenméhers lasst
sich durch Schragstellung nach oben verhindern.
Wahlen Sie die Schnitthdhe, je nach der tatsach-
lichen Rasenlange. Flhren Sie mehrere Durch-
gange aus, so dass maximal 4cm Rasen auf
einmal abgetragen werden.

Bevor irgendwelche Kontrollen des Messers
durchgefiihrt werden, Motor abstellen. Denken
Sie daran, dass sich das Messer nach dem
Ausschalten des Motors noch einige Sekunden
weiterdreht. Versuchen Sie nie, das Messer zu
stoppen. Prifen Sie regelmaBig, ob das Messer
richtig befestigt, in gutem Zustand und gut ge-
schliffen ist. Im entgegengesetzten Fall, schleifen,
oder ersetzen. Falls das in Bewegung befindliche
Messer auf einen Gegenstand schlagt, den Ra-
senmaher anhalten und warten bis das Messer
vollkommen still steht. Kontrollieren Sie anschlie-
Bend den Zustand des Messers und des Messer-
halters. Falls diese beschadigt sind missen sie
ausgewechselt werden.

Legen Sie die verwendete Gerateanschlusslei-
tung schleifenférmig vor der verwendeten Steck-
dose auf die Erde. Mahen Sie von der Steckdose
bzw. vom Kabel weg und achten Sie darauf, dass
die Gerateanschlussleitung immer im geméahten
Rasen liegt, damit die Gerateanschlussleitung
nicht vom Rasenmaher tberfahren wird.

Sobald wahrend des Méhens Grasreste liegen
bleiben, muss der Fangkorb entleert werden.
Achtung! Vor dem Abnehmen des Fangkorbes
den Motor abstellen und den Stillstand des
Schneidwerkzeugs abwarten.

Zum Abnehmen des Fangkorbes mit einer Hand
die Auswurfklappe anheben, mit der anderen
Hand den Fangkorb am Tragegriff herausnehmen.

Der Sicherheitsvorschrift entsprechend féllt die
Auswurfklappe beim Aushéngen des Fangkorbs
zu und verschlieBt die hintere Auswurféffnung.
Bleiben dabei Grasreste in der Offnung hangen,
so ist es fur ein leichteres Starten des Motors
zweckmaBig, den Rasenméaher um etwa 1m zu-
rickzuziehen.

Schnittgutreste im Mahergehause und am
Arbeitswerkzeug nicht von Hand oder mit den
FlBen entfernen, sondern mit geeigneten Hilfs-
mitteln, z.B. Blrste oder Handbesen.

Zur Gewabhrleistung eines guten Aufsammelns
mussen der Fangsack und besonders das Gitter
von innen nach der Benutzung gereinigt werden.

Fangkorb nur bei abgeschaltetem Motor und still-
stehendem Schneidwerkzeug einhangen.

Auswurfklappe mit einer Hand anheben und mit
der anderen Hand den Fangkorb am Handgriff
halten und von oben einhéngen.

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschéadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
gen zu vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie mdglich. Reiben Sie das Geréat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

®  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

® Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-

-12-
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wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese konnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erhéht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

8.2 Kohlebiirsten

Bei GbermaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebirsten durch eine Elektrofachkraft tiber-
prifen.

Gefahr! Die Kohlebdrsten dirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung

® Abgenutzte oder beschadigte Messer, Mes-
sertrdger und Bolzen sind satzweise vom
autorisierten Fachmann zu ersetzen, um die
Auswuchtung aufrecht zu erhalten.

e Der Rasenmaher darf nicht mit flieBendem
Wasser, insbesondere unter Hochdruck,
gereinigt werden. Sorgen Sie dafir, dass alle
Befestigungselemente (Schrauben, Muttern
usw.) stets fest angezogen sind so dass Sie
mit dem Maher sicher arbeiten kénnen.

o Uberpriifen Sie die Grasfangeinrichtung hau-
figer auf VerschleiBerscheinungen.

® Ersetzen Sie verschlissene oder beschadigte
Teile.

® Lagern Sie lhren Rasenmaher in einem tro-
ckenen Raum.

® FUr eine lange Lebensdauer sollten alle
Schraubteile sowie die Rader und Achsen
gereinigt und anschlieBend gedlt werden.

* Die regelmaBige Pflege des Rasenméhers
sichert nicht nur lange Zeit seine Haltbarkeit
und Leistungsfahigkeit, sondern tragt auch
zu einem sorgfaltigen und einfachen Mahen
lhres Rasens bei. Sdubern Sie den Rasen-
maher méglichst mit Bursten oder Lappen.
Verwenden Sie keine Lésungsmittel oder
Wasser, um den Schmutz zu beseitigen.

® Das am starksten dem Verschleif3 ausge-
setzte Bauteil ist das Messer. Prifen Sie
regelmaBig den Zustand des Messers sowie
die Befestigung desselben. Ist das Messer
abgenutzt, muss es sofort ausgewechselt
oder geschliffen werden. Sollten iberméaBige
Vibrationen des Rasenmaéhers auftreten,
bedeutet dies, dass das Messer nicht richtig
ausgewuchtet ist oder durch StéBe verformt
wurde. In diesem Fall muss es repariert oder
ausgewechselt werden.
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® |m Gerateinneren befinden sich keine weite-
ren zu wartenden Teile.

8.4 Auswechseln des Messers

Aus Sicherheitsgriinden empfehlen wir, den Aus-
tausch der Messer von einem autorisierten Fach-
mann vornehmen zu lassen. Vorsicht! Arbeits-
Handschuhe tragen! Verwenden Sie nur Original
Messer, da andernfalls Funktionen und Sicherheit
unter Umsténden nicht gewahrleistet sind.

Zum Wechseln des Messers gehen Sie wie folgt

vor:

1. Losen Sie die Befestigungsschraube (siehe
Bild 7).

2. Nehmen Sie das Messer ab und ersetzen es
gegen ein Neues.

3. Beim Einbau des neuen Messers achten Sie
bitte auf die Einbaurichtung des Messers. Die
Windfliigel des Messers missen in den Mo-
torraum ragen.

4. AnschlieBend ziehen Sie mit dem Universal-
schlissel die Befestigungsschraube wieder
fest. Das Anzugsmoment sollte ca. 25 Nm
betragen.

Zum Saisonende flihren Sie eine allgemeine
Kontrolle des Rasenmahers durch und entfernen
alle angesammelten Rickstande. Vor jedem
Saisonstart den Zustand des Messers unbedingt
Uberprifen. Wenden Sie sich bei Reparaturen an
unsere Kundendienststelle. Verwenden Sie nur
Original Ersatzteile.

8.5 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

® Typ des Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® |dent-Nummer des Gerates

e Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.Einhell-Service.com

Ersatzmesser Art.-Nr.: 34.054.10

-13-
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9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurlickge-
fihrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmiill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn Ihnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehér an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und

30 °C. Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpackung auf.

-14 -
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11. Fehlersuchplan

Fehler

Mégliche Ursache

Beseitigung

Motor lauft nicht an

a) Kondensator defekt

b) Kein Strom im Stecker

c) Kabel defekt

d) Schalter Stecker Kombination
defekt

e) Anschllisse am Motor oder Kon-
densator gelost

f) Gerat steht im hohen Gras

g) Mahergehéause verstopft

a) Durch Kundendienstwerkstatt

b) Leitung und Sicherung Uberprifen
c) Uberprifen

d) durch Kundendienstwerkstatt

e) durch Kundendienstwerkstatt

f) Auf niedrigem Gras oder bereits
gemahten Flachen starten;
Eventuell Schnitthdhe dndern

g) Gehéause reinigen, damit das
Messer frei lauft

nach

Motorleistung 1aBt

a) Zu hohes oder zu feuchtes
Gras

b) Mahergehause verstopft

c) Messer stark abgenutzt

a) Schnitthéhe korrigieren

b) Gehause reinigen
c) Messer auswechseln

Unsauberer Schnitt

a) Messer abgenutzt

b) Falsche Schnitthdhe

a) Messer auswechseln
oder nachschleifen
b) Schnitthdhe korrigieren

Achtung! Um den Motor zu schiitzen, ist dieser mit einem Thermoschalter ausgestattet, der bei
Uberlastung abschaltet und nach einer kurzen Abkiihlphase wieder automatisch einschaltet!
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Nur far EU-Lander

Das Symbol des durchgestrichenen Milleimers besagt, dass dieses Elektro- bzw. Elektronikgerat am
Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmdill entsorgt werden darf, sondern vom Endnutzer einer ge-
trennten Sammlung zugefihrt werden muss.

Zur Ruckgabe stehen in lhrer Nahe kostenfreie Sammelstellen fur Elektroaltgerate sowie ggf. weitere
Annahmestellen fiir die Wiederverwendung der Geréte zur Verfligung. Die Adressen kdnnen Sie von
Ihrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung erhalten.

Auch Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens 400 Qua-
dratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800
Quadratmetern, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeréte anbieten
und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet unentgeltlich alte Elektro- und Elektronikgerate zu-
rickzunehmen. Diese mussen bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerates an einen
Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funk-
tionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
zurlickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro-oder Elektronikgerates auf Verlangen des Endnutzers
bis zu drei Altgerate pro Gerateart, die in keiner &uBeren Abmessung gréBer als 25 Zentimeter sind,

im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen. Bei einem
Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln gelten als Verkaufsflachen des Vertreibers
alle Lager- und Versandflachen. Informieren Sie sich auch bei lnrem Handler tiber die Riicknahmemdog-
lichkeiten vor Ort.

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerét personenbezogene Daten enthélt, sind Sie selbst fiir deren
Léschung verantwortlich, bevor Sie es zurlickgeben.

Sofern dies ohne Zerstérung des alten Elektro- oder Elektronikgerates maoglich ist, entnehmen Sie die-

sem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie es zur Entsorgung zurlickgeben, und
fihren diese einer separaten Sammlung zu.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der Einhell Germany AG zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

-16-
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen lhnen flr alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Keilriemen, Kohlebirsten
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Messer
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.Einhell-Service.com anzu-
melden. Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall
folgende Fragen:

® Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
® |Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-17-
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerét dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf

dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir lhnen auch telefonisch Gber die an-
gegebene Servicerufnummer zur Verfigung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt folgendes:
1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natiirliche Personen, die
dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstandigen Téatigkeit nutzen wollen.
Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g. Hersteller zusatzlich zur
gesetzlichen Gewahrleistung Kéaufern seiner Neugeréte verspricht. lhre gesetzlichen Gewahrleistungsan-
spriche werden von dieser Garantie nicht berlhrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie kostenlos.
2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an dem von Ihnen in der Europaischen Uni-
on erworbenen neuen Geréat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen
und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher Méngel oder den Austausch des Gerats beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen, handwerklichen
oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder
einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war. Bei Artikel unter dem Brand ,Professional” gilt
der Ausschluss flr den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz nicht.
3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:
® Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerech-
ter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche
Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder
durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde Pflege und War-
tung entstanden sind.

® Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerétes oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehdr),
Eindringen von Fremdkdrpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, ....) Transportschaden,
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

® Schaden am Gerét oder an Teilen des Geréts, die auf einen gebrauchsgemaBen, iblichen oder sons-
tigen naturlichen Verschlei3 zurlickzufliihren sind. Beispielsweise unterliegen Akkus und Akkupacks
einem naturlichen Verschlei3 und sind konstruktionsbedingt auf eine begrenzte Zyklenzahl ausgelegt.
Der Verschlei3 wird insbesondere durch abverlangte Lasten, Ladegeschwindigkeiten aber auch durch
Exposition gegentiber Hitze, Kélte, Vibration und StéBe negativ beeinflusst.

4. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Geréts flhrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fur das Gerat oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter: www.
Einhell-Service.com. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise lhres Kaufs des Neugerats
bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet werden, sind von
der Garantieleistung aufgrund einer mangelnden Zuordnungsmaglichkeit ausgeschlossen. Ist der Defekt
des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Ge-
rat zuriick.

6. Wenn Sie das Gerat in ein anderes Land der Europaischen Union verbracht haben als das Land, in dem
Sie das Gerat erworben haben, erbringen wir die Garantieleistung durch einen dortigen Servicepartner.
Bei Verbringung auBerhalb der Européischen Union besteht kein Garantieanspruch.

Selbstversténdlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Geréat, die vom Garan-
tieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse. Fir
Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrdnkungen dieser Garantie geman den
Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

Garantiegeber ist: Einhell Germany AG, Wiesenweg, 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Der Service wird erbracht durch: Einhell Service, Eschenstra3e 6, 94405 Landau / Isar

-18-
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Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

LIEBE MOGLICHMACHER,

wir haben das Ziel, alles daftr zu tun, damit Sie mit Einhell all Ihre Projekte mdglich machen kénnen. Aus diesem
Grund ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit tber 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und
personlichen Ansprechpartnern hat es sich der Einhell Service auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen
zu lhrem Produkt zu unterstltzen. Dazu gehort ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverfug-
barkeit, 24 Stunden Versandservice, eine leistungsfahige Reparatur-Organisation und ein flichendeckendes
Service-Partnernetz.

Uber unser Onlineportal www.Einhell-Service.com sind viele unserer verfligbaren Services jetzt noch
schneller und einfacher fiir Sie erreichbar - rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

&y

. PRODUKT-
ERSATZTEILE ZUBEHOR INFORMATIONEN
R
PREIS- .
INFORMATIONEN VERFUGBARKEITEN TRACK & TRACE
GARANTIEVER- REPARATUR- SERVICE-STELLEN
LANGERUNGEN SERVICE VOR ORT
Einhell-Service.com
>>>
Einhell Service Telefon: 09951 - 959 2000
EschenstraRBe 6 Telefax: 09951 - 959 1700
94405 Landau an der Isar E-Mail: Service-DE@Einhell.com Wir freuen uns auf lhren Besuch unter
-19-
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Varnostni napotki

Opis naprave na obseg dobave
Predpisana namenska uporaba

Tehni¢ni podatki

Pred uporabo

Uporaba

Zamenijava elektricnega prikljuénega kabla
Cis&enje, vzdrzevanje in naroéanje nadomestnih delov
Odstranjevanje in ponovna uporaba
Skladi$éenje

Nacrt iskanja napak
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Opozorilo! Da bi zmanjsali tveganje poSkodb, preberite navodila za uporabo!

Otroci naprave ne smejo uporabljati. Otroci morajo biti pod nad-
zorom, da se ne igrajo z napravo. Otroci naprave ne smejo Cistiti

ali vzdrzevati. Naprave ne smejo uporabljati osebe z zmanjSanimi
fizi€nimi, Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo do-
volj znanja ali izkuSenj, razen Ce jih nadzira ali vodi odgovorna oseba.

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave poskoduje, ga mora za-
menijati proizvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobno strokov-
no usposobljena oseba, da bi preprecili ogroZzanje varnosti.

-21-
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro¢ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanije varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

Obrazlozitev napisov z navodili na napravi
(glej sliko 8)

1= Pred zacetkom uporabe preberite navodila za
uporabo.

2= Nosite gludnike in zas¢itna oc¢ala.

3= Tretjim osebam ne dovolite na obmocje nevar-
nosti!

4= Previdno! - Ostra rezila — pred za¢etkom
vzdrzevalnih del in ob poSkodovanju napeljav od-
stranite vti¢ iz vti€nice.

5= Pozor, noze se obraca tudi $e, ko je motor
izklopljen.

6= Naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi!

7= Pozor, prikljuénega kabla ne priblizujte rezal-
nim orodjem!
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2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1/2)

Stikalo za vklop/izklop
Razbremenitev kabelskega vleka
Omrezni vti¢

Zgornji potisni ro¢aj

Spodniji potisni ro¢aj

Lovilna koSara

Nosilni ro¢aj

Roc¢aj lovilne koSare

Pritrdilni vijaki za spodniji potisni ro¢aj
10. Pritrdilni vijaki za zgornji potisni ro¢aj
11. Pritrdilna matica za zgorniji potisni ro¢aj
12. Sponke za pritrditev kabla

13. Polovici ohi$ja lovilne koSare

14. Izmetna loputa

15. Prikaz stanja napolnjenosti

16. Kolesa

17. Kolesni pokrovi

18. Vijak za pritrditev kolesa

19. PodlozZka za kolesa

20. Vzmetni obrocki za kolesa

21. Varnostni obrocki za kolesa

©CRNO O, LN~

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-

kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka

obrnite na nas servisni center ali na prodajno

mesto, kjer ste napravo kupili, in predlozite racun.

Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

®  Odprite embalaZo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

® Odstranite embalazni material in embalazne

in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-

jo).

Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

Preverite morebitne poSkodbe naprave in

delov pribora, do katerih bi lahko pri§lo med

transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja takSnih
delov materiala!

Elektri¢na kosilnica
Lovilna koSara

-22 -
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e Originalna navodila za uporabo
®  Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Kosilnica za travo je primerna za zasebno upora-
bo za hiSne vrtove in vrtove vrtickarjev.

Kosilnice za zasebno uporabo na domacem vrtu
in ljubiteljskem vrti¢ku so kosilnice, ki se jih pravi-
loma ne uporablja ve¢ kot 50 ur na leto in se upo-
rablja za nego trate in travnatih povrsin, ne pa za
uporabo na javnih povrsinah, v parkih, na $portnih
igri§cih ali v kmetijstvu in gozdarstvu.

Pozor! Zaradi moznosti telesnih poskodb ko-
silnice ni dovoljeno uporabljati za obrezovanje
grmov in zivih mej, za rezanje in drobljenje vzpen-
javk ali trave na stre$nih zasaditvah ali v balkons-
kih loncih in za ¢iS¢enje (odsesovanije) poti ali kot
drobilnik za sesekljanje odrezanih vej ali Zivih mej.
Kosilnice prav tako ni dovoljeno uporabljati za

ravnanje neravnih tal, npr. za odstranjevanje krtin.

Zaradi varnosti kosilnice ni dovoljeno uporabljati
kot pogonski agregat za drugo delovno orodje in
delovne nastavke kakr§nekoli vrste, razen ¢e to
izdelovalec izrecno dovoli.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali §kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upo$tevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.
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4. Tehniéni podatki

Omrezna napetost: ................ 220-240V ~ 50 Hz
SPrejem mMoCGi: ..ooveeeeeeieeeieee e 1000 W
Stevilo vrtliajev motorja: ...........cce....... 3500 min
SIfNA TEZA: ..voveevceeeeeeeeee e, 32cm
Nastavitev viSine reza: .... 20-60 mm; 3-stopenjski
Volumen koSare za travo: .........cc.ccceceeenee. 30 litrov
Nivo zvo€nega tlaka LpA: ....................... 86 dB (A)
Negotovost Kp AL e 3dB (A)
Izmerjen nivo zvo¢ne moci L, ........ 93,2dB (A)
Negotovost K& wovveeieiiiiiiic 2,18 dB (A)

Nevarnost!

Hrup in vibracije

Vrednosti za hrup in vibracije so bile ugotovljene
v skladu s standardi EN ISO 3744:1995, EN ISO
11201:1995 in EN ISO 20643:2005.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.

Vas nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Omejite ¢as uporabe.

Pozor!

Ostala tveganja

Tudi, ¢e delate s tem elektriénim orodjem

po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih

tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-

nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega

elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne zas¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
zaScite za uSesa.
3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-

Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefuhrt und ge-
wartet wird.
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5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepricajte, ¢e se podatki
na tipski podatkovni tablici skladajo s podatki o
elektricnem omrezju.

Opozorilo!

Zmeraj izvlecite elektricni prikljucni vtikac¢
preden za€nete izvajati nastavitve na
skoblji¢u.

Kosilnica je ob dobavi demontirana. Pred uporabo
kosilnice je treba montirati celotni potisni rocaj,
kolesa in lovilno koSaro. Korak za korakom sledite
navodilom za uporabo in se ravnajte po slikah, ki
olajsajo sestavo.

Montaza potisnega rocaja (slike 3a do 3d)
Spodniji potisni ro¢aj (slika 3a/poz. 5) sedaj vtak-
nite v predvideno odprtino (slika 3a) in ga pritrdite
s pritrdilnim vijakom za spodniji potisni ro¢aj, kot
prikazuje slika 3b (slika 3b/poz. 9). Na drugi strani
ravnajte analogno.

Pri montazi zgornjega potisnega roc¢aja lahko s
pritrdilno luknjo (slika 3c) izberete visino potis-
nega ro¢aja. Zgornjo potisni ro¢aj pritrdite bodisi
skozi luknje L za niZji polozaj ali H za visji polozaj.
V ta namen privijte zgorniji potisni ro¢aj s spodn-
jim potisnim ro¢ajem s pritrdilni vijaki za zgorniji
potisni ro¢aj (slika 3d/poz. 10).

Montaza lovilne koSare (slike 4a do 4d)
Najprej pritisnite prvi ro¢aj lovilne koSare (poz. 8)
v odprtine zgornje polovice ohisja lovilne koSare
(poz. 13). Nato vtaknite obe polovici ohisja lovilne
koSare (slika 4b/poz.13) skupaj. Pazite, da bodo
plasti¢ni zatici okoli in okoli dobro zaskocili. Za
vpetje lovilne koSare morate motor izklopiti, rezila
pa se ve¢ ne smejo vrteti. Lovilno koSaro vpnite

v oba kavlja (slika 4c/poz. A) na kosilnici. Z eno
roko odprite izmetno loputo (slika 4d/poz. 14) in z
drugo vpnite lovilno ko$aro, kot prikazuje slika 4d.
Izmetno loputo vzmet potegne proti lovilni koSari.

Prikaz stanja polnosti lovilne naprave

Lovilna naprava ima prikaz polnosti (sl. 2/pol. 15).
Ta se odpre z zra¢nim tokom, ki ga proizvaja ko-
silnica med delovanjem. Ce se loputa med koénjo
zapre, je lovilna vre¢a polna, zato jo izpraznite. Za
brezhibno delovanje prikaza polnosti morajo biti
luknje spodnije lopute vedno Eiste in prehodne.

Montaza koles (5a do 5d)

Pritrdilne vijake vtaknite skupaj s kolesnimi po-
krovi v kolesa (slika 5a). Nato na vijak montirajte
prilozeno podlozko, vzmetne obrocke in varovalne
obrocke (slika 5b). Pazite na pravilni vrstni red!
Stiri kolesa montirajte tako, da kolesne pokrove
obracate v desno (slika 5c). Vsa §tiri kolesa na-
mestite v enakem polozaju (slika 5d).

Nastavitev viSine koSenja

Pozor!

Visino koSenja lahko nastavljate le ob ustavlje-
nem motorju in izvle€enem omreznem kablu.

Preden zacénete kositi preverite, ali so rezila topa
in ali so pritrditveni pripomocki poskodovani. Topa
in/ali poSkodovana rezila zamenjajte, da ne pride
do neuravnotezenosti. Pri tem preverjanju ustavite
motor in izvlecite omrezni vtic.

Visino reza nastavite, kot sledi. Kolesni pokrov
obrnite v nasprotni smeri urinega kazalca, da
odpustite os (slika 5a) in odstranite kolesni pokrov
skupaj z vijakom in kolesom. Glede na zeleno
viSino reza lahko kolo sedaj namestite v polozaju
1, 2 ali 3 (slika 5d). Namestite vsa 4 kolesa v ena-
ki viSini, da potekajo rezilni nozi vzporedno s trato.

Polozaj ViSina reza
1 60 mm
2 40 mm
3 20 mm

Prikljucitev na elektriko

Kosilnico lahko prikljucite na vsako 220-240 V
vtiénico na izmeniéni tok. Dovoljene so samo
vtiénice Schuko, pri katerih je za zas¢ito predvide-
na za$citna avtomatska varovalka za 16 A. Poleg
tega mora biti predpriklopljeno stikalo za okvarni
tok (RCD) z maks. 30 mAl

Priklju¢na napeljava za naprave

Uporabljajte samo prikljuéne napeljave za nap-
rave, ki niso posSkodovane. Prikljuéna napeljava
ne sme biti poljubno dolga (maks. 50 m), sicer se
zmogljivost elektromotorja zmanjsa. Priklju¢na
napeljava za naprave mora imeti presek

3 x 1,5 mm2. Na napeljavah za prikljucitev naprav
kosilnic zelo pogosto prihaja do poskodb izolacije.

-24-
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Vzroki za to so med drugim:

® Prerezana mesta zaradi voznje po prikljuckih.

® Zmeckana mesta zaradi speljevanja napelja-
ve naprave pod vrati ali okni.

® Razpoke zaradi spreminjanja izolacije.

® Pregibna mesta zaradi neustrezne pritrditve
ali vodenja prikljuéne napeljave.

Prikljuéne napeljave morajo ustrezati vsaj vrsti
HO5RN-F in biti 3-Zilne. Predpisano je, da mora
biti oznaka vrste natisnjena na prikljuéni napeljavi.
Kupuijte izkljuéno prikljuéno napeljavo z oznako!
Vti¢ in sklopne vti¢nice na priklju¢ni napeljavi
naprave morajo biti gumijasti in zas¢iteni pred
brizganjem vode. Prikljuéna napeljava naprave ne
sme biti poljubno dolga. Ce je prikljuéna napel-
java naprave dolga, mora biti presek voda vegji.
Redno preverijajte, ali so prikljuéna napeljava na-
prave in spojne napeljave poskodovani. Pazite, da
so napeljave pri preverjanju izklopljene. Prikljuéno
napeljavo povsem odvijte. Preverite tudi, da niso
pregibane vstopne odprtine za prikljué¢no napelja-
vo ter vtie in sklopne vtiénice.

6. Uporaba

Povezite elektricni omrezni vtika¢ (Slika 1/Poz. 3)
s kabelskim podalj§kom. Kabelski podaljSek mora
biti names¢en na pripravi za natezno razbremeni-
tev kabla kot je to prikazano na sliki 6.

Pozor!

Za preprecitev nenamernega vklopa je kosilnica
opremljena z blokado vklopa (slika 6/pol. A), ki jo
morate stisniti, preden lahko aktivirate stikalo za
vklop/izklop (slika 6/pol. B). Ko stikalo za vklop/
izklop spustite, se kosilnica izklopi. Ta postopek
nekajkrat izvedite, da boste povsem prepri¢ani,
da vasa naprava pravilno deluje. Pred popra-

vili ali vzdrzevalnimi deli na napravi se morate
prepricati, da se rezila ne obrac¢ajo in da je napra-
va lo¢ena od omrezja.

Pozor! Ne odprite izmetne lopute, ko praz-
nite lovilno napravo in ko motor Se tece.
Rotirajoce rezilo lahko povzroci poskodbe.

Izmetno loputo oz. lovilno ko$aro za travo vedno
skrbno pritrdite. Pri odstranjevanju najprej ugas-
nite motor.

SLO

Vedno upostevajte varnostno razdaljo, ki je poda-
na z vodilnimi pre¢kami, med ohisjem rezil in upo-
rabnikom. Pri ko$nji in spreminjanju smeri voznje
ob grmicju in na strminah bodite posebej previdni.
Pazite na stabilnost in nosite ¢evlje s protiz-
drsnim, oprijemljivim podplatom in dolge hlace.

Vedno kosite pre¢no na strmino. Strmine z ve¢ kot
15° naklona zaradi varnosti s kosilnico ne smete
kositi.

Posebno previdni bodite pri premikanju nazaj in
ko kosilnico vle¢ete. Nevarnost, da se spotaknete!

Napotki za pravilno kosnjo

Pri ko$nji priporo¢amo prekrivajo¢ nacin dela.
Kosite le z ostrimi, brezhibnimi rezili, da se travne
bilke ne razcefrajo in trata ne postane rumena.
Cisti rez ko$nje dosezete tako, da kosilnico vodite
v kar najbolj ravnih vrstah. Pri tem se morajo vrste
vedno za nekaj centimetrov prekrivati, da ne ost-
anejo nepokosene proge.

Kolikokrat je treba kositi je praviloma odvisno od
hitrosti rasti trate. V glavni sezoni rasti (maj - ju-
nij) je treba kositi dvakrat, sicer enkrat na teden.
Visina ko$nje naj bo praviloma 4 - 6 cm in znasa
4 - 5 cm do naslednje kosnje. Ce je trata bolj zras-
la, ne naredite napake, da jo takoj pokosite na
obicajno visino. To trati $kodi. Nikoli ne pokosite
vec kot polovice visine trate.

Spodnja stran ohisja kosilnice naj bo vedno Cista;
obvezno odstranite sprijeto travo. Sprijeta uma-
zanija otezi postopek zagona, vpliva na kakovost
kosnje in izmet trave.

Na strminah kosite pre¢no na pobocje. Zdrs
kosilnice lahko preprecite tako, da jo postavite
posevno navzgor.

Izberite viSino kosnje glede na dejansko dolzino
trate. Pokosite veé prog, tako da naenkrat pokosi-
te najvec¢ 4 cm trate.

Preden zaénete preverjati rezila, ustavite motor.
Ne pozabite, da se rezilo §e nekaj asa obraca,
ko motor izklopite.

Rezila ne poskusajte ustaviti. Redno preverjajte,
ali je rezilo pravilno pritrjeno, v dobrem stanju in
nabruseno. V nasprotnem primeru ga nabrusite
ali zamenjajte. Ce rezilo, ki se giba, tolée ob pred-
met, ustavite kosilnico in po¢akajte, da se rezilo
povsem ustavi. Nato preverite stanje rezila in
drzala rezila. Poskodovane dele zamenjajte.

-25-
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Uporabljeno priklju¢no napeljavo polozite na tla v
obliki pentlje pred vti¢nico, ki jo uporabljate. Kosi-
te v smeri pro¢ od vti¢nice oz. kabla in pazite, da
je prikljuéna napeljava vedno v pokoseni trati, da
je nehote ne prevozite s kosilnico.

Takoj, ko ostanejo med ko$njo na trati ostanki tra-
ve, morate izprazniti lovilno kosaro.

Pozor! Preden snamete lovilno koSaro, ustavite
motor in po¢akajte, da se rezilno orodje ustavi.

Za odstranitev lovilne koSare primite izmetno
loputo z eno roko, z drugo roko pa lovilno ko$aro
snemite iz nosilnega roc¢aja. V skladu z varnost-
nim predpisom se izmetna loputa pri odstranitvi
lovilne koSare zapre in zapre zadnjo izmetno
odprtino. Ce ostanejo v odprtini ostanki trave, je
za laZji zagon motorja smiselno, da kosilnico po-
tegnete za priblizno 1 m nazaj.

Ostankov odrezane trave v ohisju in na delovhem
orodju ne odstranite z roko ali nogo, temve¢ upo-
rabite primerne pripomocke, npr. $¢etko ali metlo.

Za zagotovitev dobrega pobiranja morate lovilno
koSaro in predvsem mrezico po uporabi odistiti od
znotraj.

Lovilno koSaro vpnite samo pri izklopljenem mo-
torju in ustavljenem rezalnem orodju.

Izmetno loputo dvignite z eno roko in jo z drugo
roko drzite na ro¢aj ter vpnite od zgoraj.

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Nevarnost!

Ce se elektriéni priklju&ni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da bi prepregili ogrozanje
varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov
Nevarnost!

Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektri¢ni prikljuéni kabel.
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8.1 Ciséenje

® Zas¢itno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

®  Priporo¢amo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.

® Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko po$kodujejo
plastiéne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektricno napravo povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

8.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene $¢etke. Nevarnost!
Oglene Scetke lahko zamenja le strokovnjak za
elektriko.

8.3 Vzdrzevanje

® Obrabljena ali poSkodovana rezila, nosil-
ce rezil in zati¢e naj v kompletu zamenja
pooblasc¢eni strokovnjak, da se ohrani cen-
triranje.

® Kosilnice ne smete izpirati s tekoco vodo,
zlasti ne pod visokim tlakom. Poskrbite, da so
vedno &vrsto pritegnjeni vsi pritrdilni elementi
(vijaki, matice itd.), da lahko s kosilnico vedno
varno delate.

® Pogosto preverjajte, ali kaze naprava za
prestrezanje trave znake obrabljenosti.
Obrabljene ali poSkodovane dele zamenjajte.

®  Kosilnico hranite v suhem prostoru.
Za dolgo zivljenjsko dobo morate vse vija¢ne
dele, kolesa in osi &istiti in nato naoljiti.

® Redno vzdrzevanje kosilnice ne zagotavlja
samo dolge rabe in zmogljivosti, temve¢ tudi
temeljito in preprosto kosnjo trate. Kosilnico
po moznosti Cistite s krtaco ali krpo. Za od-
stranjevanje umazanije ne uporabljajte topil
ali vode.

® Del, ki je najbolj izpostavljen obrabi, je rezilo.
Redno preverijajte rezilo in njegovo pritrditev.
Ce je rezilo obrabljeno, ga takoj zamenjajte
ali nabrusite. Ce opazite prekomerne vibracije
kosilnice, to pomeni, da rezilo ni pravilno cen-
trirano ali da je zaradi udarcev deformirano. V
tem primeru ga popravite ali zamenjajte.

® V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi
jih bilo potrebno vzdrzevati.
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8.4 Zamenjava noza

1z varnostnih razlogov priporo¢amo, da izvrsi za-
menjavo nozev pooblaséeni strokovnjak. Pozor!
Uporabljajte delovne rokavice! Uporabljajte samo
originalne noze, ker v nasprotnem v doloéenih
okolis¢inah niso zagotovljene funkcije in varnost
pri delu s kosilnico.

Pri zamenjavi noza postopajte na sledeci
nacin:
1. Odpustite pritrdilne vijake (glejte sliko 7).

2. Snemite rezilo in ga zamenijajte z novim.

3. Privgradnji novega rezila pazite na smer
vgradnije rezila. Krilca rezila morajo Strleti v
prostor za motor.

4. Nato pritrdilne vijake znova pritegnite s

klju¢em. Pritezni moment naj znasa pribl. 25
Nm.

Ob koncu sezone izvedite splosno kontrolo ko-
silnice in odstranite vso nakopi¢eno umazanijo.
Pred vsakim zacetkom sezone obvezno preverite
stanje rezila. Ce morate kosilnico popraviti, se
obrnite na na$ servis. Uporabite samo originalne
nadomestne dele.

8.5 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

e Tip naprave

Art. Stevilko naprave

Ident- Stevilko naprave

Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.Einhell-Service.com

St. artikla za nadomestna rezila: 34.054.10

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do

SLO
10. Skladiscenje

Napravo in pribor za napravo skladiséite na
temnem, suhem in pred mrazom za$citenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladis¢na temperature je med 5 in 30 °C.
Elektricno orodje shranjujte v originalni embalazi.

poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-

na in s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-
jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem

zbirali$&u, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-

nate primernih zbirali§¢, se pozanimajte pri svoji
obginski upravi.
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11. Nacrt iskanja napak

Napaka

Mozni vzroki

Ukrep

Motor ne steCe

a) kondenzator je okvarjen

b) v vti€nici ni toka

c) kabel je okvarjen

d) kombinacija stikalo vti¢ je okvar-
jena

e) priklju¢ki na motorju ali kondenza-
torju so odpusceni

f) naprava je v visoki travi

g) ohi$je kosilnice je zamaSeno

a) servisna delavnica

b) preverite vod in varovalko
C) preveri

d) servisna delavnica

e) servisna delavnica

f) postavite na nizko travo ali ze
pokoSeno povrsino; po potrebi sp-
remenite viSino koSnje

g) ocistite ohisje, da rezilo prosto
steCe

b) napacna visina kosnje

Mo¢& motorja a) previsoka ali vlazna trava a) popravite vis§ino kosnje
popusca b) ohisje kosilnice je zamaseno b) ocistite ohisje

c) rezilo je mo¢no obrabljeno c) zamenjajte rezilo
Necist rez a) izrabljeni nozi a) zamenjajte ali nabrusite rezilo

b) popravite viSino ko$nje

Pozor! Zaradi zascite je motor opremljen s termostatskim stikalom, ki motor ob preobremenitvi
izklopi, nato pa ga po kratki fazi hlajenja ponovno vklopi!
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2

Samo za dezele EU

Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vracanja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Pred odstranjevanjem, iz naprave odstranite akumulator in svetilo (npr. Zarnico).

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po

izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem Einhell Germany AG.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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Servisne informacije

V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot
so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Klinasti jermen, ogljene S¢etke
Obrabni material/ obrabni deli* Rezilo
Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.Einhell-Service.com. Napako
kar najbolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobic¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.
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Garancijska listina

Spostovana stranka,

nasi izdelki so prestali stroga preverjanja kakovosti. V kolikor ta naprava ne bo ve¢ delovala brezhibno,

nam je to iskreno zal in vas prosimo, da se obrnete na nas servis, naveden na tej garancijski kartici. Prav

tako se na nas lahko obrnete na navedeno telefonsko Stevilko servisa. Za uveljavitev garancijskih zah-
tevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so usmerjeni izkljuéno na potro$nika, tj. fizicne osebe, ki Zelijo ta izdelek upora-
bljati v sklopu obrti ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji dolo¢ajo dodatna jamstva,
ki jih proizvajalec poleg zakonskega jamstva zagotavlja kupcem novih naprav. Ta garancija ne pose-
ga v vase zakonske garancijske zahtevke. Nase jamstvo je za vas brezplac¢no.

2. Jamstvo izkljuéno pokriva okvare novih naprav proizvajalca, kupljenih v EU, ki se nana$ajo na
materialno napako ali napako proizvajalca, in je po nasi presoji omejeno na odpravljanje tak$nih
okvar ali zamenjavo naprave. Upostevajte, da nase naprave niso bile izdelane za namene uporabe
v obrtnitvu ali za poklicno uporabo. Garancijska pogodba se tako ne sklene, ¢e se je naprava v
garancijskem obdobju uporabljala v obrti, trgovini ali industriji 0z. je bila izpostavljena enakovredni
stopnji obrabe. Pri artiklih, ki jih uvr§¢amo v znamko »Professional« izkljucitev za obrt, rokodelstvo
ali poklicno uporabo ne velja.

3. Garancija ne vkljuéuje:

o Skode na napravi, nastale zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi neustrezne na-
mestitve, neupostevanja navodil za uporabo (npr. priklop na napa¢no omrezno napetost ali vrsto
elektri¢nega toka), neupostevanija doloc€il za vzdrzevanje in varnostnih napotkov, izpostavljanja
naprave neprimernim okoljskim pogojem oz. zaradi neustrezne nege ter vzdrzevanja.

o Skode na napravi, nastale zaradi malomarne ali nepredvidene uporabe (npr. prekomerna obre-
menitev naprave ali uporaba nedovoljenih orodij oz. pripomoc¢kov za uporabo) in vdora tujkov v
napravo (npr. pesek, kamencki ali prasni delci ...). Transportne Skode, nasilne uporabe ali tujih
vplivov (npr. §koda zaradi padca).

o Skode na napravi ali delih naprave, nastale zaradi obi¢ajne ali naravne obrabe. Tako so denimo
akumulatorji ali paketi akumulatorjev izpostavljeni naravni obrabi in so konstrukcijsko predvideni
za dolo¢eno $tevilo polnilnih ciklov. Na obrabo zlasti negativno vplivajo podaljSana obremenitev,
hitrosti polnjenja in izpostavljenost vro€ini, mrazu, tresljajem in udarcem.

4. Garancijsko obdobje znaSa dve leti in se pri¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijski zahtevke
je treba vloziti pred potekom garancijskega obdobja v dveh tednih, ko ste opazili okvaro. Garancijski
zahtevki, vloZeni po poteku garancijskega obdobja, so ni¢ni. Zaradi popravila ali zamenjave naprave
se ne podaljSa garancijsko obdobje in prav tako se ne zaéne novo garancijsko obdobje za napravo
0z. vgrajene nadomestne dele. To prav tako velja pri uveljavitvi servisna na mestu uporabe.

5. Ce zelite vloZiti garancijski zahtevek, okvarjeno napravo prijavite ha naslovu:
www.Einhell-Serivce.com. Pripravite racun ali drugo potrdilo nakupa nove naprave. Naprave, posre-
dovane brez ustreznih dokazil ali tipskih plo$¢ic, so izvzete iz jamstva zaradi pomanijkljive kategori-
zacije. Ce okvaro naprave krije nade jamstvo, boste v najkrajem moznem ¢asu prejeli popravljeno
ali novo napravo.

6. Ce ste napravo uporabiljali v drugi drzavi &lanici EU, kot v drzavi, v kateri ste napravo kupili, se
jamstvo prenese na lokalnega servisnega partnerja. Garancijskega zahtevka ni mogoce uveljavljati,
Ce je bilo blago odposlano izven EU.

Proti povragilu stroSkov vam nudimo popravilo okvarjenih naprav, za katere je garancijsko obdobje ze
poteklo. V ta namen napravo odposljite na nas servisni naslov. Pri obrabi, potro$nih in manjkajocih delih
se sklicujemo na omejitve tega jamstva v skladu z informacijami o servisu, navedenih v teh navodilih za
uporabo.

Porok/ Storitev:Einhell Croatia d.o.o., Pustodol Zaéretski 19/H, 49223 Sv. Kriz Zacretje, Hrvatska
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Veszély! - Sériilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast

Ez a készllék nem lett olyan személyek (gyerekeket is beleértve)
altali hasznalatra meghatarozva, akik csak egy korlatozott testi,
érzéki vagy szellemi képeséggel rendelkeznek vagy nem rendel-
keznek elegendd tapasztalattal és/vagy tudassal, kivéve, ha egy a
biztonsagukért felelés személy altal fellgyelve vannak, vagy ha utasi-
tasokat kaptak t6le, hogy hogyan kell a készlléket hasznalni. Gye-
rekeket felll kellene Ggyelni, azért hogy biztositva legyen, hogy nem
jatszanak a készullékkel.

Ha ennek a készuléknek a haldzatra csatlakoztatd vezetéke meg-
sérult, akkor ezt a gyarté vagy annak a vevdszolgaltatasa, vagy egy
hasonldan szakképzett személy altal ki kell cseréltetni, azért hogy
elkerilje a veszélyeztetéseket.
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Veszély!

A késziilékek hasznalatanal, a sérilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket jol meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
késziléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivill ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fi-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

A késziiléken talalhato jelz6tabla magyaraza-

ta (8-es kép)

1 = Az izembe helyezés elétt elolvasni a hasz-
nalati utasitast

2= Hallas és szemvédét hordani

3 =Tartson mas személyeket a veszélyeztetett
kéron kival!

4 =Vigyazat! - Eles vagokések — karbantartasi
munkalatok el6tt és a vezeték sérilésénél
levenni a dugos csatlakozét a halézatrdl.

5= Figyelem, a motor ledllitasa utan még utanfo-
rog a kés!

6= Ne tegye ki a készlléket esének vagy nedves-
ségnek!

7 = Figyelem, tartsa a csatlakozasi kabelt a va-
goszerszamoktol tavol!
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2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (1/2-es kép)
Be-/ Kikapcsold

Kabel huzasmentesitd

Haldzati csatlakozé

Fellils6 toldful

Alulsé toldfil

Felfogo kosar

Hordoz6 fogantyu

Felfogo kosar fogantyu
Rogzitécsavarok az alulsoé toléfulhéz
10. Roégzitécsavarok a fellilsé toloflilhdz
11. Rogzitdanyak a fellilsé toloflilhdz
12. Kéabelrogzité kapcsok

13. Felfogdkosar géphazfelek

14. Kidobé csapoajto

15. Toltésallapot kijelzése

16. Kerekek

17. Kerékkupakok

18. Kerékrogzitd csavar

19. Alatétkorongok a kerekekhez

20. Rug0ds gylrik a kerekekhez

21. Biztosité gy(rk a kerekekhez

©RNO O, WM~

2.2 A szallitas terjedelme és kicsomagolas

Keérjuk a leirott szallitasi terjedelem alapjan

leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek

esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb

5 munkanapon belill egy érvényes vasarlasi

igazolas felmutatasa mellett a szervizk6zponthoz

vagy a eladéhelyhez, ahol vette a készuléket.

Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

® Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan
a készuléket a csomagolasbdl.

® Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
|étezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a készliléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

* Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprorészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!
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Elektromos-flinyirégép
Flfelfogd kosar

Eredeti Gzemeltetési utmutato
Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszerlii hasznalat

A flnyirdgép, hazi- és hobbykerti privat hasznala-
tra alkalmas.

Olyan kerti flinyirdgépeket tekintlink hazi- és
hobbykertinek, amelyeknek az évi hasznalata
rendszeresen nem haladja meg az 50 érat és
elsésorban a fi- és pazsitfellletek apolasara van-
nak hasznalva, nem pedig a nyilvanos parkositott
teruletekre, parkokra, sporthelyekre valamint a
mez6- és az erdégazdasagban.

Figyelem! A kezel0 testi veszélyeztetése miatt
nem szabad a flinyirégépet bokrok, sévények
és bozotok trimmelésére, valamint a tetdi be-
Ultetéseken vagy a balkoni viragladakban levé
kuszénovények és flivek vagasara és apritasara
valamint a jardak tisztitasara (leszivas) ugymint
rotacids szarzuzoként az agak és a sévényda-
rabok eldaraboldsanal. Tovabba nem szabad a
finyirégépet motorkapaként hasznalni és nem
szabad hasznalni a talajemelkedés elegyengeté-
séhez, mint példaul vakondturas.

Biztonsagi okokbdl nem szabad a flinyirégépet
mas munkaszerszamok és barmilyen fajta egyé-
bb szerszamkészletek meghajté aggregatuma
ként hasznalni, kivéve ha ezek a gyarté altal kife-
jezetten engedélyezve vannak.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tdlhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlnek. Ebbdl adodé
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sériilésért a
hasznalo ill. a kezeld felelés és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készllékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
vallalunk szavatossagot, ha a készlék ipari,
kézmdiipari vagy gyari izemek teriiletén valamint
egyenértéku tevékenységek terliletén van hasz-
nalva.
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4. Technikai adatok

Névleges fesziiltség:................ 220-240V ~ 50Hz
Teljesitményfelvétel:.........cccooeviiiiiiinnns 1000 W
Motorfordulatszam: ..........cccevevriieeinn. 3500 perc’
VAQASSZEIESSEQ: ... .ei et 32cm
Vagasmagasséag

elallitas:........ccceveereeennn. 20-60 mm; 3-fokozatban
Flfelfogd kosar Urtartalom: ............ccccceeeee 30 Liter
Hangnyomasszint L:.........cccccoveriiiinenne. 86 dB(A)
Bizonytalansag KpA: .................................. 3 dB(A)
Mért hangteljesitményszint L, ,:........... 93,2 dB(A)
Bizonytalansag K i ..o 2,18 dB(A)

Vibracio anyélen a, .........c.ccoeueueucienins <2,5m/s?
Erintésvédelmi 0SZtaly: ........ccovvvevvrvverrerernnn. II/m
SUIY e 9,1kg
Veszély!

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN ISO 3744:1995,
EN ISO 11201:1995 és az EN ISO 20643:2005
normaknak megfeleléen lettek mérve.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast

egy minimumra!

® Csak kifogastalan készulékeket hasznalni.

® Akészlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.
llessze a munkamodjat a késziilékhez.

® Ne terhelje tul a késziiléket.

® Hagyja adott esetben leellendrizni a készi-
|éket.

e Kapcsolja ki a készuléket, ha nem hasznalja.

® Hordjon keszty(iket.

Vigyazat!

Fennmaradt rizikék

Akkor is ha el6iras szerint kezeli az elektro-

mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

rado rizikok. Ennek az elektromos szerszam-

nak az épitésmaodijaval és kivitelézésével

kapcsolatban a kdvetkez6 veszélyek léphet-

nek fel:

1. Tuddkarok, ha nem visel megfeleld
porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelelé

zajcsokkentd fulvedot.

Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-

rezgésekbdl adéddnak, ha a készuléket

hosszabb ideig hasznalja, vagy ha nem lesz

szabalyszer(ien vezetve és karbantartva.

3.
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5. Belizemeltetés el6tt

Gy6z6djon meg a rakapcsolas elétt arrél, hogy
a tipustablan megadott adatok megegyeznek a
halézati adatokkal.

Figyelmeztetés!

Huzza mindig ki a halozati csatlakozét,

miel6tt beallitasokat végezne el a késziiléken.

A flnyirogép leszallitaskor szét van szerelve. A
komplett toléflilnek, a kerekeknek és a felfogd
kosarnak mar a flinyirégép hasznalata elétt fel kell
szerelve lennie. Kévesse lépésrdl Iépésre a hasz-
nalati utasitast és igazddjon a képek szerint, azért
hogy egyszerl legyen az 6sszeszerelés.

A tolofiil felszerelése (képek 3a-t6l 3d-ig)
Dugjon egy alulso6 toléfilet (kép 3a/poz. 5) az
elérelatott nyilasba (kép 3a) és erésitse az alulsé
toloful rogzitécsavarjaval a 3b képen mutatottak
szerint oda (kép 3b/poz. 9). A masik oldalon ana-
16g eljarni.

A felllsé toloful felszerelésénél a rogzitélyuk
kivalasztasa altal (kép 3c) lehet a toloflil ma-
gassagat meghatarozni. A fellilsd toldfllet

egy alacsony poziciéhoz az L lyukon keresz-

til vagy egy magas poziciéhoz a H lyukon
keresztul felerdsiteni. Ahhoz a feliilsé tolofil
rogzitécsavarjaval 6sszecsavarozni a fellilsé tolo-
fulet az alulso toldfillel (kép 3d/poz. 10).

A felfogo kosar felszerelése

(képek 4a-tol — 4d-ig)

Nyomija elséként a felfogdkosar fogantyut (poz.

8) a fellilsé felfogdkosar géphazfélbe (poz. 13)
be. Kévetkezének dugja a két felfogdkosar gé-
phazfelet dssze (kép 4b/poz. 13). Ugyelien arra,
hogy minden plasztikorr kéréskérul helyesen be-
reteszeljen. A felfogdkosar beakasztasahoz le kell
kapcsolni a motort és a vagokésnek nem szabad
tovabb forognia. A felfogdkosar a két kampodn lesz
a flinyirégépen beaksztva (kép 4c/poz. A). Nyissa
ki ehhez az egyik kézzel a kidobo csapdajtét (kép
4d/poz. 14) és akassza be a masik kézzel a 4d
képen mutatottak szerint a felfogdkosarat. A ki-
dobo csapdajté egy rugé altal lesz a felfogokosar
ellen huzva.

Felfogoé berendezés toltésallas kijelz6

A felfogd berendezés egy toltésallas kijelzével (2-
es kép/poz. 15) rendelkezik. Ez a flinyir6gép Uze-
me alatt Iétrehozott Iégaram altal nyillik ki. Ha a
finyiras ideje alatt becsapodik a csapoajto, akkor
tele van a felfogé berendezés és ki kellene Uriteni.

A toltésallas kijelz6 kifogastalan miikodéséhez a
csapoajto alatti lyukaknak mindig tisztaknak és
ateresztéknek kell lennilk.

A kerekek felszerelése (5a-t6l 5d-ig)

Dugja be a rogzité csavarokat a kerékkupakokkal
egyltt a kerekekbe (kép 5a). Szerelje fel azutan

a csavarra a mellékelt alatétkorongokat, rugos
gyurliket valamint a biztosit6 gy(r(ket (kép 5b).
Ugyelien ennél a helyes sorrendre! Szerelje fel a
négy kereket azaltal, hogy a kerékkupakokat az
éramutaté forgasi iranyaba feszesre csavarja (kép
5c). Mind a négy kereket ugyanabba a pozicidba
rakni fel (kép 5d).

A vagasi magassag elallitasa

Figyelem!

A vagasi magassagot csak leallitott motor és
kihtzott halozati kabel mellett szabad elvégezni.

Miel6tt elkezdené nyirni a flivet, ellendrizze le,
hogy nem-e tompa a vagoszerszam és hogy a
rogzité eszk6zok nem e sérlltek. Cserélje ki a
tompa és / vagy sérilt vagoszerszamokat, azért
hogy ne hozzon kiegyensulyozatlansagot Iétre.
Ennél a vizsgalatnal ledllitani a motort és kihtzni
a halézati dugot.

A vagasi magassag elallitasat a kovetkezd kép-
pen kell elvégezni. Csavarja ehhez a kerékku-
pakot az éramutato jarasaval ellenkezé iranyba,
azért hogy megeressze a tengelyt (kép 5a) és ta-
volitsa el a kerékkupakot a csavarral és a kerékkel
egyutt. A kivant vagasmagassagnak megfeleléen
most az 1-es, 2-es vagy a 3-as pozicidba teheti

a kereket (kép 5d). Mind a 4 kereket ugyanarra a
magassagra tenni azért, hogy a vagokés parhuz-
amosan legyen a pazsithoz.

Pozici6 Vagasmagassag
1 60 mm

2 40 mm

3 20 mm

Villanybekétés

A flinyirégépet minden 220-240 Volt-u valtako-
z6éaramos dugaszol6 aljzatra ra lehet kapcsolni.
De csak egy foldelt konnektor engedélyezett,
amelynek a lebiztositasara egy 16 A-es vezetéki-
védékapcsolot kell elére latni. Azonkivil egy max.
30 mA -es hibadramvédéberendezést (RCD)
muszaj elékapcsolni!
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Késziilék csatlakozo6 vezeték

Csak olyan késztilék csatlakozé vezetékeket
hasznaljon, amelyek nem karosultak. A készulék
csatlakozé vezetéknek nem szabad akarmilyen
hosszunak lennie (max. 50m), mivel kiildnben le
lesz csokkentve a villanymotor teljesitménye. A
készilék csatlakozo vezeték atmérdjének lega-
labb 3 x 1,5 mm?-nek kell lennie. A flinyirogép
készulék csatlakozo vezetékein kildndsen surlin
|épnek fel szigetelési karok.

Ennek az okai, tobbek kozott:

® avezetéken torténd athajtas altali vagasi he-
lyek.

® z0zd4dasi helyek, ha a készllék csatlakozo
vezetéke ajtok és ablakok alatt van elvezetve.

* repedések az izolacio 6regedése altal.

® toréshelyek a készllék csatlakozo vezetéké-
nek a szakszert(tlen felerésitése vagy vezeté-
se altal.

A készllék csatlakozo vezetékeknek legalabb
HO5RN-F tipustiaknak és 3-eresnek kell lennilik.
El6 vanirva a tipusmegnevezés ranyomtatasa

a készulék csatlakozé vezetékre. Csak megjeldlt
készilék csatlakozo vezetékeket vasaroljon! A
készilék csatlakozo vezetékeken levé dugonak
és a csatlakoztatasi dobozoknak gumibol kell
lennitk és froccsendvizvédettnek. A készulék
csatlakozé vezetéknek nem szabad akarmilyen
hosszunak lennie. Hosszabb késziilék csatlako-
26 vezetékeknél nagyobb vezetékatmérére van
szlikség. Rendszeresen le kell ellendrizni a kés-
z(ilék csatlakoztatd vezetékeit és az 6sszek6td
vezetékeket karokra. Ugyelien arra, hogy a veze-
tékek a vizsgalatnal le legyenek kapcsolva. Teker-
je teljesen le a készlilék csatlakoztatd vezetékét.
A késziilék csatlakoztatd vezeték bevezetéseit is
leellendrizni megtorésekre a dugokon és a csatla-
koztatasi dobozokon.

6. Kezelés

Csatlakoztasa 6ssze a haldzati csatlakozot (1-es
kép/poz. 3) egy hosszabbité kabellel. A hosszab-
bitd kabelnek a 6-es képen mutatottak szerint a
kabel huzasmenetesitével biztositva kell lennie.

Figyelem!

Ahhoz hogy elkerilje az akaratlan bekapcsolast,
a flnyirégép egy bekapcsolas elleni zarral van
felszerelve (6-es kép/poz. A), amelyet le kell
nyomni, mielétt a kapcsolotasztereket (6-es kép/
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poz. B) aktivalni lehetne. Ha elengedi a kapcsolo-
tasztereket, akkor ki lesz kapcsolva a flinyirégép.
Végezze el egy parszor ezt az eljarast, azért hogy
biztos legyen benne, hogy a késziilék helyesen
mukaodik. Mielétt javitasokat vagy karbantartasi
munkalatokat végezne el a készlléken, meg kell
bizonyosodnia arrél, hogy a kés nem forog és
hogy a készilék le van valasztva a hal6zatrol.

Figyelem! Ha kiiiriti a felfogo berendezést és
még fut a gép, akkor ne nyissa ki sohasem a
kidobé csapdajtét. Forgo kés sériilésekhez
vezethet.

A kidobalé csapoajtot és a flifelfogd kosarat
mindig gondosan felerésiteni. Eltavolitasuk el6tt
kikapcsolni a motort.

Allandéan be kell tartani a késgéphaz és a kezeld
kozott a vezetényelek altal megadott biztonsagi
tavolsagot. Klllénods 6vatossag ajanlatos a cser-
jéknéli valamint lejtéknéli fivagasnal és mene-
tirany valtoztatasnal. Ugyeljen egy biztos allasra,
hordjon nem csuszos, tapados talpu labbelit és
hosszu nadragot.

A lejtéhéz mindig keresztbe vagni a flvet. 15 foku
délésen fellli lejtéknél biztonsagi okokbdl nem
szabad a flnyirogéppel vagni a flivet.

Legyen kuldndsen évatos a hatrafelé valo
mozgasnal és a flinyirégép huzasanal. Megbotlas
veszélye!

Utasitasok a helyes flinyrashoz

A flnyirasnal egy atfedé munkamdédszer ajanla-
tos.

Csak éles, kifogastalan késekkel vagni, azért
hogy ne rojtosodjon ki a fliszar és ne sarguljon
meg a pazsit.

Egy tiszta vagaskeép elérése érdekében a
funyirogépet lehetéleg egyenes palyakon vezetni.
Ennél ezeknek a palyaknak lehetéleg mindig egy
par centiméterre fednilk kell egymast, azért hogy
ne maradjonak csikok allva.

Hogy milyen surin kell nyirni a fuvet, az alapjaban
véve a fli névési sebbeségétdl fligg. A fé6 ndveési
idészakban (majus-junius) kétszer hetente, kilén-
ben egyszer hetente. A vagasi magassagnak 4

— 6 cm kozott kell lennie és a ndvésnek 4 -5 cm
kozott a kdvetkezd vagasig. Ha egyszer hosszab-
bra nétt volna, akkor utanna ne tegye azt a hibat,
hogy azonnal visszavagja a normalis magassag-
ra. Ez karos a fure. Ne vagja akkor sohasem a f(
magassagnak tdbb mint a felét vissza.
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Tartsa a funyirégéphaz alsé oldalat mindig tisz-
tan és tavolitsa okvetlenll el a flilerakodasokat.
Lerakddasok megnehezitik az inditasi folyamatot,
befolyasok a vagasi minéséget és a flikidobalast.

Lejt6knél a vagasi palyat a lejtéhoz keresztbe kell
fektetni. A flnyirégépnek a lecsuszasat ferdealli-
tassal felfelé lehet megakadalyozni.

A meglevé flihosszusag szerint valasztani ki a
vagasi magassagot. Végezzen tobb atmenetet el,
ugyhogy egyszerre max. 4 cm flvet vagjon le.

Miel6tt barmilyen ellenérzést végezne el a ké-
sen, ledllitani a motort. Gondoljon arra, hogy

a kés a motor kikapcsolasa utan még egy par
masodpercig utanforog. Ne prébalja meg soha-
sem megallitani a kést. Ellenérizze rendszeresen
le, hogy a kés helyesen van e felerésitve, hogy

jo allapotban van és jol meg van kdszorilve.
Ellenkez6 esetben, megkdszorilni vagy kicse-
rélni. Ha a mozgasban levé kés racsapodik egy
targyra, akkor kapcsolja ki a finyirégépet és varja
meg amig a kés teljesen le nem allt. Ellendrizze
azutan le a kés és a késtart6 allapotat. Ha ezek
meg lennének sérulve akkor ki kell 6ket cserélni.
Fektesse a hasznalt készllék csatlakoztatasi ve-
zetéket keresztkotésbe a hasznalt dugaszolo al-
jzat elé a foldre. A dugaszold aljzattdl illetve a ka-
beltol indulva nyirni a flivet és lgyelni arra, hogy a
készilék csatlakoztatasi vezetéke mindig a lenyirt
fivon legyen, azért hogy ne tudja a flnyirogép
elgazolni a készllék csatlakoztatasi vezetékét.

A felfogo kosarat azonnal ki kell Griteni miutan a
finyiras kdzben flimaradékok maradnak fekve. Fi-
gyelem! A felfogd kosar levétele elé6tt kikapcsolni
a motort és megvarni a vagészerszam nyugalmi
allapotat.

A felfogo kosar levételéhez az egyik kézzel
megemelni a kidobd csapdajtét, a masik kézzel

a felfog6 kosarat a hordoz6 fogantyunal fogva
kivenni. A biztonsagi eléirasnak megfeleléen a fel-
fogé kosar kiakasztasa utan becsapddik a kidobd
csapdajtod és bezarja a hatulsoé kidobd nyillast. Ha
ennél fimaradékok maradnak légva a nyillasban,
akkor a motor kénnyebb inditasahoz célszer(, a
finyirégépet korulbelll 1 m-re hatrahdzni.

Ne tavolitsa kézzel vagy labbal el a
finyirégéphazban és a dolgozdszerszamon

levé vagasi javmaradékokat, hanem hasznaljon
megfelelé segédeszkdzdket, mint példaul keféket
vagy kézi sepruket.

A j6 6sszegyljtés garantalasahoz a hasznalat
utan belllrél meg kell tisztitani a felfogd kosarat
és féleg a racsot.

A felfogd kosarat csak kikapcsolt motornal és
nyugalmi allapotban levé vagdszerszamoknal
beakasztani.

Az egyik kézzel megemelni a kidobd csapoajtot
és a masik kézzel a fogantyunal fogva tartani a
felfogo kosarat és fellilrél beakasztani.

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Veszély!

Ha ennek a készlléknek a halézatra csatla-
koztaté vezetéke megsériilt, akkor ezt a gyarté
vagy annak a vevészolgaltatasa, vagy egy hason-
|6an szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
azért hogy elkertlje a veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
pétalkatrészmegrendelés

Veszély!
Tisztitasi munkak elétt hiizza ki a haldzati csatla-
kozot.

8.1 Tisztitas

o Tartsa a védbéberendezéseket, szell6ztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készuléket egy tiszta posztéval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt s(ritett
levegével.

e Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készuléket.

o Akésziiléket rendszeresen egy nedves
posztoval és egy kevés kenészappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztitd vagy oldd
szereket; ezek megtamadhatjak a készulék
muanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne kertil-
jon viz a készilék belsejébe. A viz elektromos
készilékbe vald behatolasa megnéveli az
aramcsapas veszélyét.
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8.2 Szénkefék

Tulsagos szikraképzddés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember al-
tal.

Veszély! A szénkeféket csak egy villamossagi
szakember cserélheti ki.

8.3 Karbantartas

* Az elkopott vagy sérllt késeket, késvivéket
és csapszegeket készletenként kell egy fel-
jogositott szakember altal kicseréltetni, azért
hogy megtartsa a kiegyensulyozottsagot.

* Aflnyirogépet nem szabad folyé vizzel,
kiléndssen nem magas nyomas alatt levével
tisztitani. Gondoskodjon arrél, hogy minden
rogzitéegység (csavarok, anyak stb.) mindig
feszesen meg legyenek huzva ugy hogy biz-
tosan tudjon dolgozni a flnyirogéppel.

® Ellenérizze surlibben le a
flfelfogdberendezést elkopas jeleire.

* Elkopott vagy karosult részeket kicserélni.

® Tarolja a flinyirégépet egy szaraz teremben.

® Egy hosszu élettartam érdekébe minden
csavarrészt valamint kereket és tengelyt meg

kellene tisztitani és utanna pedig megolajozni.

* Aflnyir6gép rendszeres apolasa nem csak
egy hosszu tartéssagot és teljesitményképes-
séget biztosit, hanem a pazsitjanak a gondos
és egyszer flinyirasahoz is hozzajarul. Ha
lehetséges, akkor a flinyir6gépet egy ke-
fével vagy egy ronggyal tisztitani meg. Ne
hasznaljon olddszereket vagy vizet a piszok
eltavolitasara.

* A kopasnak legjobban kitett alkatrész az a
kés. Ellendrizze rendszeresen le a kés allapo-
tat valamint annak a felerésitését. Ha elkopott
a kés, akkor azonnal ki kell cserélni vagy meg
kell kdszoriilni. Ha a finyirégép tulsagos vib-
ralasa lépne fel, akkor ez annyit jelent, hogy
a kés nincs helyesen kiegyensulyozva vagy
Utések altal deformalddott. Ebben az esetben
meg kell javitani vagy ki kell cserélni.

® Akészilék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartand6 rész.

8.4 A kés kicserélése

Biztonsagi okokbdl azt ajaljuk, hogy a kés kicse-
rélését egy autorizalt szakember altal végeztesse
el. Figyelem! Hordjon munka - keszty(iket! Csak
originalis késeket hasznalni, mert kiilénben bizo-
nyos koérllmények kézott nincsennek garantalva a
funkcidk és a biztonsag.

A kés kicseréléséhez a kdvetkezd képpen jarjon

el:

1. Eressze meg a régzitécsavarokat (lasd a 7-es
képet).

2. Vegye le a kést és cserélje ki egy ujért.

3. Az U] kés beszerelésénél kérjik tigyeljen a
kés beszerelési iranyara. A kések szélszarny-
ainak a motorhazba befelé kell nyulniuk.

4. Ezutan huzza az univerzalis kulccsal ismét
feszesre a rogzitécsavart. A szoritasi nyoma-
téknak cca. 25 Nm-nek kellene lennie.

A szezon végén végezzen el a flinyirdgépen egy
altalanos kontrollt és tavolitsa el az 6sszegyult
maradékokat. Minden szezonstart el6tt okvetlendl
leellendrizni a kés allapotat. Javitasok esetén
forduljon a vevészolgaltatasi helyiinkh6z. Csak
originalis potalkatrészeket hasznalni

8.5 A pétalkatrész megrendelése:

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkez6 adato-
kat kellene megadni:

® Akészilék tipusat

A készllék cikk-szamat

A készllék ident- szamat

A sziikséges potalkatrész poétalkatrész
szamat

Aktualis arak és inforaciok a www.Einhell-Service.
com alatt talalhatoak.

Pétkés cikk- szam: 34.054.10

9. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
|ék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
koérforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai kiilbnbdz6 anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdl és mianyagokbol. Defektes készllékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kdzé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a késziiléket
egy megfelelé gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjon Utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.
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10. Tarolas

A készlléket és a készllék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférheté helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémeérséklet 5 °C és 30 °C kozott van. Az
elektromos készliléket az eredeti csomagolasban

Orizni meg.

11. Hibakeresési terv

Hiba

Lehetséges okok

Elharitasuk

Nem indul a motor

a) Defektes a kondenzator
b) Nincs aram a dugoban

c) Defektes a kabel

d) Defektes a kapcsolé dugé kom-
binacio

e) Kioldodott a csatlakozas a motoron
vagy a kondenzatoron

f) Magas fuben all a készulék

g) El van dugulva flinyirégéphaz

a) Leellendriztetni a vevészolgaltatasi
muhely altal

b) leellendrizni a vezetéket és a biz-
tositékot

c) leellendrizni a kabelt

d) Leellendriztetni a vevészolgaltatasi
muhely altal

e) Leellendriztetni a vevészolgaltatasi
muhely altal

f) Alacsony fuben vagy a mar lenyirt
felUleleten inditani; esetleg megval-
toztatni a vagasi magssagot

g) Megtisztitani a géphazat, azért
hogy a kés szabadon fusson

Alabbhagy a motor-
teljesitmény

a) Tul magas vagy tul nyirkos a fu

b) Eldugulva a flinyirégéphaz

c) Tul eréssen el vannak kopva a
kések

a) Korrigalni a vagasmagassagot
b) Megtisztitani a géphazat
c) Kicserélni a kést

Nem tiszta a vagas

a) Elkopva a kés

b) Rossz a vagasmagassag

a) Kicserélni a kést vagy utannakos-
z6rulni
b) Korrigalni a vagasmagassagot

Figyelem! A motor védelmének érdekében, az egy h6kapcsoloéval van felszerelve, mely egy tul-
terhelés esetén lekapcsol és egy révid lehiilési id6 utan automatikusan bekapcsol!
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2

Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-6regkészilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba valo
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegydUijteni és vissza kell
vezetni egy kdrnyezetvédelemnek megfeleld Ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakdldési felszélitashoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakiildés helyett alter-
nativ a szakszer( értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az éreg készuléket ehhez egy visszavevé
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készulékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

Keérjuk vegye figyelembe a megsemmisitésnél, hogy ki legyenek véve a készllékbdl az akkuk és a vi-
lagité szerek (mint példaul villanykorte).

kivonatosan is csak az Einhell Germany AG kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségeét kérjiuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére alinak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkez6 részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kovetkezd részekre van mint fogydeszkdzokre sziikség.

Kategéria Példa
Gyorsan kopo részek* Ekszij, szénkefék
Fogydeszkdz/ fogyorészek* Kés
Hianyzé részek

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjik a hibaesetet a www.Einhell-Service.com alatt bejelenteni. Kérjiik
Ugyeljen egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

®  Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétél kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése elétt valami a készlléken (tinet a defekt el6tt)?

° Az On véleménye szerint mi a kész(ilék hibas miikédése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas miikddést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevo,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem mikdédne kifo-

géstalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont, forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a ga-

ranciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szerviz telefonszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkezé érvényes:
1. Ezek a garanciafeltételek csak kizarélagosan a fogyasztoknak szolnak, ez annyit jelent hogy természetes
személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem Gzemszer(i sem egyébb 6nall6 tevékenységeik korén
belllli hasznalatra. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garanciateljesitményeket, amelye-
ket a lent megnevezett gyarté a vasarloknak az uj késziilékeire igér a térvényileg eldirt garanciaszolgala-
thoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsenek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesitmé-
nyiink az On szamara ingyenes.
2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On 4ltal az eurdpai egyesiileten beliil, a lent megnevezet
gyartétél, megvasarolt Uj késziiléken felmerild olyan hibakra terjed ki, amelyek egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elharitasara
vagy a készlilék kicserélésére. Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem
az ipari, kézmlipari vagy szakmai hasznalatra lettek konstruélva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre,
ha a készllék a garancia ideje alatt kisipari, kézmipari vagy ipari Uzemek teriiletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve. A ,Professzionalis* marka alatti cikkekre nem érvényes az ipari,
kézmlvesi vagy szakmai felhasznasra sz6l6 kizaras.
3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:
® Olyan karok a készUléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivll hagyasa vagy amelyek
a nem szakszerU felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz ha-
16zati feszlltségre vagy aramfajtara valé rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok
figyelmen kivll hagyasa vagy a késziléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek térténd kitétele
vagy egy hidnyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

® Karok a készuléken, amelyek egy rossz banasmad vagy nem szakszer(i hasznalatok (mint példaul
a készilék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata), ide-
gen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, ....) szallitasi karok,
erészak kifejtése vagy kiilsé behatasok (mint példaul leesés altali karok) altal keletkeztek.

® Karok a készuléken vagy a készulék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy eg-
yébb természetes elkopasra vezethetéek vissza. Példaul az akkuk és az akku csomagok természetes
elhasznalédas ala esnek és a konstrikciojuk altal egy korlatolt ciklusszamra vannak méretezve. Az
elhasznalédas kildndsen az igénybevett terhelésektdl, toltési sebességektdl de a héségnek, hidegnek,
vibracionak és utésnek vald kitettség altal is negativan be lesz folyasolva.

4. A garancia id6tartama 2 év és a késziilék vasarlasi napjaval kezdddik. Garanciaigényeket a garancia id6
lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva a garanciaigények
érvényesitése a garanciaidé letelte utan. A készilék javitadsa vagy kicserélése nem hosszabbitja meg a
szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidé a készulékre vagy az esetleg
beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvényes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes készUlléket a kdvetkezé cim alatt:
www.Einhell-Service.com. Kérjlik tartsa készenlétben az Uj készulék 6n altali vasarlasanak a bizonylatat
vagy mas igazolasait. Olyan készllékeket, amelyek megfeleld igazolas vagy tipustabla nélkil kertilnek be-
klldésre, azok a hianyz6 hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesitmény aldl. Ha a
készllék defektjére kiterjed a garnciateljesitménylink, akkor azonnal visszakap egy megjavitott vagy egy Uj
készuléket.

6. Ha a készliléket az eurdpai egyesllet mas orszagaba vitte at, mint az az orszag ahol megvasarolta a kés-
zUiléket, akkor a garanciateljesitményt egy ottani partnerszerviz altal végeztetjik el. Az eurdpai egyesile-
ten kivulre valé elvitelnél nem &ll fenn a garanciajogosultsag.

Magatdl érthet6dd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készlléken levé
defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ald vagy amelyeket mar nem érinti a garancia. Ehhez
kérjik a készlléket a szervizcimiinkre beklldeni. Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint
utalunk ennek a garancianak a gyorsan kopé részekkel, haszndlati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolat-
ban fennallé fenntartasaira.

Kezes/ Szolgaltatas: Einhell Hungaria Kft. , 2092. Budakeszi Budadrsi u. 2749/2
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Opasnost! - procitajte upute za uporabu kako bi se smanjio rizik od ozljedivanja

Djeca ne smiju koristiti ovaj uredaj. Djeca trebaju biti pod nadzorom
kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem. Djeca ne smiju ob-
avljati ¢iS¢enje i odrzavanje. Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe sa
smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili psihi¢kim sposobnostima, ili osobe
bez dostatnog znanja ili iskustva, osim ako ih nadzire i upucuje za
njih odgovorna osoba.

Ako se kabel za priklju¢ivanje ovog uredaja na mrezu osteti, mora ga
zamijeniti proizvodac ili njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana
osoba kako bi se izbjegle opasnosti.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
¢ete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Pojasnjenje napomena na ploc€ici na uredaju

(vidi sliku 8)

1= Prije pustanja u pogon pro¢itajte upute za
uporabu

2= Nosite zastitu za sluh i o€i

3= Udaljite ostale osobe iz opasnog podrucja!

4 = Oprez! -Ostri noZevi - prije radova odrzavanja
ili kod ostecenja kabela izvucite utika¢ iz
mreze.

5= Pozor, nakon isklju¢ivanja motora noz jo§ malo
rotiral

6= Ne izlazite uredaj kisi ili viazi!

7= Pozor, priklju¢ni kabel drzite podalje od
rezacih alata!

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaija (sl. 1/2)

Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Rastereéenije kabela

Mrezni utika¢

Gornja precka za guranje

Donja precka za guranje

Sabirna kosara

Rucka za noSenje

Rucka sabirne kosare

Vijci za pri¢vrséivanje donje precke za guran-
je

10. Vijci za pri¢vrséivanje gornje precke za guran-

©CReNOO AWM~

je

11. Matice za pri¢vrscivanje gornje precke za gu-
ranje

12. Stezaljke za pri¢vr§éenje kabela

13. Polovice kucista sabirne koSare

14. Zaklopka za izbacivanje

15. Pokaziva¢ napunjenosti

16. Kotaci

17. Poklopci kota¢a

18. Vijak za pri¢vrSéenje kotaca

19. Podloske za kotace

20. Opruzni prsteni za kotace

21. Sigurnosni prsteni za kotace

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite

se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu

najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predoc¢enje

vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

®  Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.

® Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna osteéenja.

® Po moguénosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasti¢nim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Elektriéna kosilica za travu
Kosara za sakupljanje trave
Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Ova kosilica za travu prikladna je za privatno
koristenje u kuénim i hobi vrtovima.

Kosilicama za travu za privatne vrtove kuca i hobi
vrtove smatraju se uredaiji ¢ija godisnja uporaba u
pravilu ne prelazi 50 sati i koje se pretezno koriste
za njegu trave ili travnjaka, ali ne na javnim tere-
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nima, parkovima, sportskim terenima, kao niti na
poljoprivrednim i Sumskim dobrima.

Pozor! Zbog opasnosti od tjelesnih ozljeda
korisnika kosilica za travu ne smije se koristiti

za SiSanje grmlja, Zivica i Zbunja, za rezanje i
usitnjavanje vitiCastog raslinja ili travnjaka na
krovnim nasadima ili u balkonskim kutijama kao
ni za ¢iS¢enje (odsisavanje) staza, niti kao stroj za
usitnjavanje vec¢ odsjecenih grana drveca i Zivice.
Nadalje, kosilica za travu ne smije se koristiti kao
motorni kultivator za izravnavanje poviSenog tla,
kao to su npr. krti¢njaci.

Zbog sigurnosnih razloga kosilica se ne smije ko-
ristiti kao pogonski agregat za druge radne alate i
komplete alata svake vrste, osim ako to izrijekom
ne dopusti proizvodac.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........ccccceeeenenns 220-240V ~ 50 Hz
SNAGA: .ot 1000 W
Broj okretaja motora: ..........cccocceeennen. 3500 min™
SifiNA r€ZaNJa: ..eveveceeceeeeeee e 32cm

PodesSavanije visine rezanja: ..........ccccoceereueeneenne.
20-60 mm; 3-stupanjsko
Volumen koSare za sakupljanje trave: ...... 30 litara

Razina zvucénog tlaka L ,: . .. 86dB (A)
Nesigurnost KpA: .......................... 3dB (A)
Izmjeren intenzitet buke L, ,: . 93,24 dB (A)
Nesigurnost K 0 wvoveiieiiciiic, 2,18dB (A)
Jamceni intenzitet buke L,: ................ 96 dB (A)
Vibracija na preckia,: .........c.ccoeueueuennne <2,5m/s?
Klasa zaStite: .......ccoeveveeieienincicecs I1/@l
TEZINA: ittt 9,1 kg
Opasnost!

Buka i vibracije

Anl_GC_EM_1032_SPK4.indb 47

Vrijednosti buke i vibracija utvrdene su u skla-
du s normama EN ISO 3744:1995, EN ISO
11201:1995i EN ISO 20643:2005.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Gistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

Nemojte preopteredivati uredaj.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

Nosite zastitne rukavice.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Ostecenja pluéa ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna

zastita za sluh.

Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-

jedica vibracija na Saku-ruku u slu¢aju da se

uredaj koristi tijekom duzeg vremena ili se

nepropisno koristi i odrzava.

3.

5. Prije pustanja u pogon

Prije ukljucivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plocici podacima o mrezi.
Upozorenje!

Prije nego pocnete podesSavati uredaj izvuci-
te utikac iz uticnice.

Kosilica je isporu¢ena u demontiranom stanju.
Prije uporabe kosilice morate montirati kompletni
rukohvat za guranje, kotace i koSaru za saku-
pljanje trave. Postupno slijedite upute za uporabu
i orijentirajte se prema slikama tako da si pojed-
nostavite montazu.

Montaza rukohvata za guranje

(slika 3a do 3d)

Nataknite donji rukohvat za guranje (slika 3a/poz.
5) u predvideni otvor (slika 3a) i pricvrstite ga vij-
kom kao $to je prikazano na slici 3b (slika 3b/poz.
9). Isto ucinite na suprotnoj strani.

Kod montaze gornjeg rukohvata za guranje
mozete odabirom rupe za priévrscivanje (slika
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3c) odrediti visinu rukohvata. Gorniji rukohvat za
guranje pricvrstite kroz rupe L za niski polozaj ili
H za visoki poloZzaj. Pritom pripadajucéim vijkom
priévrstite gornji rukohvat za guranje s donjim ru-
kohvatom (slika 3d/poz. 10).

Montaza koSare za sakupljanje trave

(slike 4a do 4d)

Najprije pritisnite ru¢ku koSare za sakupljanje
(poz. 8) u otvore na gornjoj polovici kucista koSare
(poz. 13). Zatim spojite obje polovice kucista
koSare (slika 4b/poz. 13). Pripazite na to da
plasti¢ne kukice pravilno ulegnu po cijelom opse-
gu. Da biste objesili kosaru morate, iskljuciti motor
i noz za rezanje ne smije se viSe okretati. KoSara
za sakupljanje priévr§cuje se na kosilicu na obje
kuke (slika 4c/poz. A). Jednom rukom otvorite
zaklopku na otvoru za izbacivanje (slika 4d/poz.
14) a drugom objesite koSaru kao §to je prikazano
na slici 4d. Zaklopku na otvoru za izbacivanje
privuéi ¢e opruga prema kosari za sakupljanje.

Indikator napunjenosti na sabirnoj napravi
Sabirna naprava ima indikator napunjenosti (sl. 2/
poz. 15). On se otvara strujom zraka koju stvara
kosilica dok radi. Kad se tijekom ko$nje poklopac
zatvori, znaci da je sabirna vrec¢a puna i treba je
isprazniti. Da bi prikaz napunjenosti besprijekorno
funkcionirao, rupice ispod poklopca moraju uvijek
biti Ciste i prozirne.

Montaza kotaca (5a do 5d)

Umetnite vijke za pri¢vrséivanje zajedno s po-
klopcima u kotace (slika 5a). Zatim stavite na
vijak priloZzene podlo$ke, opruzne prstene kao i
sigurnosne prstene (slika 5b). Pazite na ispravan
redoslijed! Montirajte Cetiri kotaca tako da ¢vrsto
zakrenete poklopce kotac¢a u smjeru kazaljke na
satu (slika 5¢). Postavite sva Cetiri kotaca u jednak
polozaj (slika 5d).

PodesSavanije visine rezanja

Pozor!

Podesavanije visine rezanja smije se obaviti samo
kad je motor uga$en i kabel izvucen iz strujne
mreze.

Prije nego zapocnete s koSenjem, provjerite

je li rezaci alat ostar i nisu li oSteéeni elementi

za pri¢vrséivanje. Zamijenite tupe i/ili oStecene
rezace alate da ne bi doslo do neuravnotezenosti.
Tijekom te provjere isklju¢ite motor i izvucite
utikac iz strujne mreze.

Podesavanie visine rezanja morate izvrsiti na
sljedeci nacin. U tu svrhu okrenite poklopac
kotaca suprotno od kazaljke na satu, kako biste
otpustili osovinu (slika 5a) i uklonite poklopac
kotaca zajedno s vijkom i kotatem. U skladu sa
Zeljenom visinom rezanja sad mozete postaviti
kota¢ u polozaje 1,2 ili 3 (slika 5d). Postavite sva
Cetiri kota¢a na jednaku visinu, tako da noz za
rezanje bude paralelan s travom.

Polozaj Visina rezanja
1 60 mm
2 40 mm
3 20 mm

Prikljucak struje

Kosilica se moze prikljuéiti na svaku standard-

nu utiénicu od 220-240 volti izmjeniéne struje.
Dopustena je medutim, samo jedna uti¢nica sa
zastitnim kontaktom za ¢ije osiguranje treba pred-
vidjeti zastitnu sklopku voda od 16 A. Osim toga,
ispred mora biti uklju¢ena zastitna strujna sklopka
(RCD) maks. vrijednosti od 30 mA!

Prikljucni kabel uredaja

Molimo da koristite samo priklju¢ne kablove koji
nisu o$teceni. Duljina prikljuénog kabela uredaja
ne smije biti nasumce odredena (maks. 50 m) jer
se u suprotnom smanjuje uc¢inak elektromotora.
Presjek prikljuénog kabela uredaja mora biti

3 x 1,5 mm2. Na prikljuénim kablovima kosilica
Cesto nastaju ostecenja izolacije.

Uzroci tomu su izmedu ostalog:

® Urezana mjesta zbog prelazenja preko ka-
bela.

Mjesta prignjecenja nastaju kad se prikljucni
kabel uredaja provede ispod vrata ili prozora.
Pukotine zbog starenja izolacije.

Presavinuta mjesta zbog nestru¢ne montaze
ili vodenja prikljuénog kabela uredaja.

Prikljuéni kabeli uredaja moraju biti barem tip
HO5RN-F i trozilni. Na prikljuénom kabelu uredaja
obvezno je otisnuta oznaka tipa. Kupujte samo
prikljuéne kabele uredaja s oznakom! Utikaci i
utiénice na prikljuénim kabelima uredaja moraju
biti od gume i zasti¢eni od prskanja vode. Duljina
prikljuénih kabela uredaja ne smije se odredivati
po volji. Duzi prikljuéni kabeli uredaja zahtijevaju
veci poprecni presjek vodi¢a. Priklju¢ni kabeli
uredaja i spojni vodovi moraju se redovito provje-
ravati zbog mogucih osteéenja. Pritom treba voditi
racuna o tome da se prije provjere vodovi iskljuce.
Prikljuéni kabel odmotajte do kraja. Provjerite
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takoder uvodnice prikljuénih kabela, prelomljena
mjesta na utika¢ima i uti¢nicama.

6. Rukovanje

Spojite mrezni utika¢ (slika 1/poz. 3) s produznim
kabelom. Produzni kabel mora se osigurati me-
hanizmom za sprjeavanje zatezanja, kao $to je
prikazano na slici 6.

Oprez!

Da bi se sprijecilo nezeljeno ukljuéivanje, kosilica
ima blokadu ukljuéivanja (slika 6/poz. A) koja se
mora pritisnuti prije nego aktivirate uklopni stre-
men (slika 6/poz. B). Ako pustite uklopni stremen,
kosilica ¢e se iskljuciti. Ponovite ovaj postupak
nekoliko puta kako biste bili sigurni da uredaj
pravilno funkcionira. Prije nego $to na uredaju
zapocnete s popravcima ili radovima odrzavanja,
morate provjeriti ne okrece li se noz i je li uredaj
isklju¢en iz mreze.

Upozorenje! Nikad ne otvarajte poklopac na
otvoru za izbacivanje ako se naprava za saku-
pljanje trave prazni i motor jos radi. Rotirajuci
noz moze uzrokovati ozljede.

Uvijek pazljivo pri¢vrstite poklopac otvora za izba-
civanje odnosno kosaru za sakupljanje trave. Prije
uklanjanja iskljucite motor.

Izmedu kucéista noza i korisnika uvijek treba
odrzavati dovoljan sigurnosni razmak koji je
odreden prec¢kama za vodenje. Poseban oprez
potreban je kod koSnje i promjene smjera voznje
na strminama i kosinama. Pripazite na stabilnost,
nosite cipele s potplatima koji dobro prianjaju i ne
klizu se, i nosite duge hlace.

Uvijek kosite popre¢no na kosinu. Kosine nagnute
viSe od 15 stupnjeva zbog sigurnosnih razloga ne
smijete kositi ovom kosilicom.

Posebno budite oprezni kad izvodite kretnje
kosilice unatrag ili kad je vuc¢ete. Opasnost od
spoticanja!

Napomene za pravilnu koSnju

Kod ko$nje preporucujemo preklapajuci nacin
rada.

Kosite samo o&trim, besprijekornim nozevima
kako se snopovi trave ne bi trgali i travnjak ne bi
pozutio.

Za postizanje boljeg izgleda odrezane trave vo-
dite kosilicu Sto ravnije. Pritom se staze trebaju
preklapati za nekoliko centimetara tako da ne
ostanu pruge.

Koliko ¢esto treba kositi, ovisi uglavhom o brzini
rasta trave. U razdoblju jakog rasta (svibanj-lipanj)
dvaput, a inace jednom tjedno. Visine rezanja
trebaju biti izmedu 4 - 6 cm, a 4 - 5 cm trebao bi
iznositi rast do sljedeceg rezanja. Ako je trava
jednom narasla nesto vise, ne smijete je odmah
rezati na normalnu visinu. To Steti travi. Tada ne
rezite vise od polovice visine trave.

Cistite donju stranu kudista kosilice i obvezno
odstranjujte naslage trave. Naslage otezavaju po-
kretanje, ugrozavaju kvalitetu rezanja i izbacivanje
trave.

Na kosinama staza rezanja treba biti popre¢no na
kosinu. Klizanje kosilice moze se sprijeciti kosim
polozajem.

Visinu rezanja izaberite prema stvarnoj visini
trave. Prolazite viSe puta tako da se odjednom
obuhvati maksimalno 4 cm trave.

Prije nego Sto éete provesti bilo kakvu kontrolu
noza, ugasite motor. Imajte u vidu da se nakon
isklju¢enja motora noz okrece jo$ nekoliko se-
kundi. Nikada nemojte pokusavati zaustaviti noz.
Redovno kontrolirajte je li noz pravilno pri¢vrséen,
u dobrom stanju i nabrusen. U protivnom ga
nabrusite ili zamijenite. U slu¢aju da rotirajuéi noz
udari o neki predmet, iskljucite kosilicu i pricekajte
da se noz potpuno zaustavi. Provjerite stanje
noza i njegovog drzaca. Ako su osteceni, morate
ih zamijeniti.

Polozite na zemlju namotan prikljuéni kabel
uredaja ispred uti¢nice koju Cete koristiti. Kosite
od utiénice odnosno kabela i pazite na to da
prikljuéni kabel uredaja uvijek lezi u pokoSenoj
travi tako da ne prijedete kosilicom preko njega.

Ako tijekom koSnje na zemlji ostaju ostaci odre-
zane trave, znaci da se mora isprazniti kosara za
sakupljanje trave. Pozor! Prije skidanja sabirne
koSare morate iskljuciti motor i pricekati da se
zaustavi rezadi alat.

Kod skidanja sabirne ko$are jednom rukom
podignite poklopac otvora za izbacivanje trave,

a drugom izvadite koSaru pomocu rucke za
no$enje. Prema sigurnosnom propisu, poklopac
otvora za izbacivanje zaklopi se prilikom skidanja
sabirne koSare i zatvori straznji otvor za izba-
civanje. Ostanu li ostaci trave visjeti u otvoru, za
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lakSe pokretanje motora svrsishodno je povudi
kosilicu unatrag za oko 1m.

Ostatke trave u kucistu kosilice i na radnom alatu
ne uklanjajte rukom ili nogama, nego prikladnim
pomocnim sredstvima, npr. ¢etkom ili metlom.

Da bi se zajam¢ilo dobro sakupljanje trave, nakon
koristenja uredaja morate iznutra odistiti koSaru
za sakupljanje, narocito mrezu.

Sabirnu koSaru zakvacite samo kad je motor
isklju¢en i kad je zaustavljen rezadi alat.

Zaklopku otvora za izbacivanje podignite jednom
rukom, a drugom drzite sabirnu koSaru za ru¢ku i
zakvadite je odozgo.

7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se kabel za priklju¢ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili

njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova ¢iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

® Preporucujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

* Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za ¢iSc¢enje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektricnog udara.

8.2 Ugljene cetkice

U sluéaju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektric¢aru.

Opasnost! Ugljene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje

® |stroSene ili oStec¢ene nozeve, nosace nozeva
i svornjake treba zamijeniti u paru, a zamjenu
treba obaviti ovlasteni struénjak kako bi se
odrzala uravnotezenost.

® Kosilica se ne smije prati pod tekuéom
vodom, a naroc¢ito ne mlazom pod visokim
pritiskom. Pobrinite se za to da svi privrsni
elementi (vijci, matice itd.) budu dobro priteg-
nuti, tako da kosilicom mozete sigurno raditi.

o Cesde provjeravajte pojave istrodenosti na
napravi za sakupljanje trave.
Zamijenite istroSene ili oStec¢ene dijelove.

® Kosilicu skladistite u suhoj prostoriji.
Za dug Zivotni vijek trebali biste sve priévrsne
elemente kao i kotace i osovine ocistiti i zatim
nauljiti.

® Redovita njega kosilice za travu ne rezul-
tira samo njenim dugim vijekom trajanja i
ucinkovito$cu, ve¢ doprinosi boljem i jed-
nostavnijem $iSanju trave. Po moguénosti
kosilicu Cistite etkom ili krpom. Za uklanjanje
necistoce ne koristite otapala ili vodu.

e Sklop koji je najvise podlozan troenju je
noz. Redovito provjeravajte stanje noza kao
i njegovu pri¢vr§éenost. Ako je noz istroSen,
morate ga odmah zamijeniti ili nabrusiti. Poja-
ve li se prekomjerne vibracije kosilice, znadi
da noz nije ispravno uravnotezen ili je zbog
udaraca deformiran. U tom slu¢aju mora se
popraviti ili zamijeniti.

® U unutradnjosti uredaja nema dijelova koje bi
trebalo odrzavati.

8.4 Zamjena noza

Zbog sigurnosnih razloga preporu¢ujemo da zam-
jenu nozeva prepustite ovlastenom stru¢njaku.
Pozor! Nosite radne rukavice! Koristite samo
originalni noz jer u suprotnom se pod odredenim
okolnostima vise ne moze jam¢iti pravilno funkci-
oniranje i radna sigurnost.

Prilikom zamjene noza postupite na sljedeci

nacin:

1. Otpustite pri€vrsni vijak (slika 7).

2. Skinite noz i zamijenite ga novim.

3. Kod ugradnje novog noza pripazite na smjer
umetanja noza. Propelerska krila noza moraju
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strsiti u prostor motora.

4. Na kraju, pomocu univerzalnog klju¢a ponov-
no pritegnite pri¢vrsni vijak. Pritezni moment
treba iznositi oko 25 Nm.

Na zavrSetku sezone provedite opéu kontrolu
kosilice i uklonite sve nakupljene ostatke. Prije
svakog pocetka sezone obavezno provijerite stan-
je noza. U slucaju popravaka obratite se nasoj
servisnoj sluzbi. Koristite samo originalne rezerv-
ne dijelove.

8.5 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedece podatke:

e Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

® |dentifikacijski broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.Einhell-Service.com

Rezervni noz art. br.: 34.054.10

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oStecenja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢em
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcéinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat uvajte u original-
noj pakovini.
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11. Plan trazenja greSaka

Greska

Moguéi uzroci

Uklanjanje

Motor se ne pali

a) Neispravan kondenzator

b) Nema struje u utikacu

c) Neispravan kabel

d) Kvar na kombinaciji sklopka-utika¢

e) Labavi priklju¢ci na motoru ili
kondenzatoru

f) Uredaj se nalazi u visokoj travi

g) Zacepljeno kuciste kosilice

a) Kvar uklanja servisna radionica
b) Provijeriti vod i osigura¢

c) Provijeriti

d) Kvar uklanja servisna radionica.
e) Kvar uklanja servisna radionica.

f) Pokrenite motor na niskoj travi ili
vec pokoSenoj povrsini; eventualno
korigirajte visinu rezanja

g) Ocistite kuciste tako da se noz
moze slobodno okretati.

Slabi snaga motora

a) Previsoka ili previ$e vlazna trava
b) Zacepljeno kuciste kosilice
c) Jako istro§en noz

a) Korigirajte visinu rezanja
b) Ocistite kuciste
¢) Zamijenite noz

LosSe rezanje

a) Istroen noz
b) Pogresna visina rezanja

a) Zamijenite noz ili ga nabrusite
b) Korigirajte visinu rezanja

Pozor! U svrhu zastite motor je opremljen termickom sklopkom koja kod preopterecéenja
iskljucuje uredaj i nakon kratke faze hladenja automatski ga ponovno ukljucuje!
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Samo za zemlje ¢lanice EU

Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasniStva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu

za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kod zbrinjavanja pazite da su baterije i rasvjetna sredstva (npr. zarulje) uklonjene iz uredaja.

Kopiranije ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno

je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao

§to je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljededi dijelovi podlijeZu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Klinasti remen, ugljene Cetkice
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Noz
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U slu¢aju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sliedeéa pitanja:

® Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
® Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c&emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Dragi kupci,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Medutim, ako ovaj uredaj ne radi ispravno, jako nam je

Zao zbog toga i molimo vas da kontaktirate na$ servisni odjel na adresi navedenoj na ovom jamstvenom

listu. Takoder vam rado stojimo na raspolaganju putem telefona na navedenom telefonskom broju servi-

sa. Za ostvarivanje jamstvenih zahtjeva vrijedi sljedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti namijenjeni su isklju¢ivo potroS§acima, tj. fizickim osobama koje ovaj proizvod ne
Zele koristiti u okviru svoje gospodarske ili druge samostalne djelatnosti. Ovi jamstveni uvjeti reguli-
raju dodatne jamstvene usluge koje nize navedeni proizvodac obec¢ava dodatno uz zakonsko jamst-
vo kupcima njegovih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje€e na vase zakonske jamstvene zahtjeve.
Nase jamstvo za vas je besplatno.

2. Jamstvo se odnosi isklju€ivo na kvarove na novom uredaju koji ste kupili u Europskoj uniji nize
navedenog proizvodaca na temelju greske u materijalu ili proizvodniji i ograni¢eno je na otklanjanje
takvih gre$aka ili zamjenu uredaja, po naSem izboru. Imajte na umu da nasi uredaji nisu dizajnira-
ni za komercijalnu, obrtnicku ili profesionalnu uporabu. Ugovor o jamstvu stoga je nistetan ako je
uredaj u jamstvenom roku kori§ten u komercijalnim, obrtni¢kim ili industrijskim poduze¢ima ili je bio
izloZzen jednakom opterecenju. Za artikle marke ,,Professional” ne vrijedi isklju¢enje za komercijalnu,
obrtni¢ku ili profesionalnu uporabu.

3. Iz naseg jamstva isklju¢ena su:

e QOstecenja uredaja uzrokovana nepridrzavanjem uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije,
neuvazavanja uputa za uporabu (kao $to je spajanje na neodgovarajuéi mrezni napon ili vrstu
struje) ili neuvazavanje propisa o odrzavanju i sigurnosti ili izlaganjem uredaja nenormalnim uvje-
tima okoline ili nedostatkom brige i odrzavanja.

e QOstecenja na uredaju uzrokovana zlouporabom ili nepravilnom uporabom (npr. preopterec¢enje
uredaja ili koristenje neodobrenih alata ili pribora), ulazak stranih tijela u uredaj (npr. pijesak,
kamenje ili prasina, ....) Ako je doslo do ostecenja tijekom transporta, upotrebe sile ili vanjskih
utjecaja (npr. oStec¢enja uzrokovana padom).

® QOstecenja uredaja ili dijelova uredaja koja se mogu pripisati normalnom, uobi¢ajenom ili drugom
prirodnom tro$enju. Na primjer, baterije i paketi baterija podlozni su prirodnom habanju i dizajni-
rani su za ogranic¢eni broj ciklusa. Na troSenje negativno utje¢u posebno potrebna opterecenja,
brzine utovara, ali i izlozenost toplini, hladno¢i, vibracijama i udarima.

4. Jamstveni rok traje 2 godine i pocinje te¢i od datuma kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi moraju se
podnijeti prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to ste prepoznali kvar. Ostvari-
vanje jamstvenih zahtjeva nakon isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamjena uredaja
ne dovodi ni do produljenja jamstvenog roka, niti ¢e ta usluga pokrenuti novo jamstveno razdoblje
za uredaj ili bilo koje ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi kada koristite uslugu lokalno.

5. Kako biste podnijeli zahtjev za jamstvo, prijavite neispravan uredaj na: www.Einhell-Service.com.
Pripremite racun ili drugi dokaz o kupnji novog uredaja. Uredaiji koji se $alju bez odgovarajuce do-
kumentacije ili bez plocice s oznakom tipa isklju¢eni su iz jamstva zbog nepostojanja moguénosti
dodjele istih. Ako je kvar na uredaju pokriven nasim jamstvom, odmah ¢ete dobiti popravljeni ili novi
uredaj.

6. Ako ste uredaj odnijeli u drugu drzavu Europske unije koja nije drzava u kojoj ste kupili uredaj, uslu-
gu jamstva ¢emo osigurati preko lokalnog servisnog partnera. Ne postoji jamstvo ako se uredaj Salje
izvan Europske unije.

Naravno, uz nadoknadu troskova, rado éemo popraviti i kvarove na uredaju koji nisu ili viSe nisu
obuhvaéeni opsegom jamstva. Za to molimo poS$aljite uredaj na adresu naseg servisa. Za istroSene,
potrosne dijelove i dijelove koji nedostaju, pozivamo se na ograni¢enja ovog jamstva u skladu sa servis-
nim informacijama u ovim uputama za uporabu.

HR: Jamac/ Servis: Einhell Croatia d.o.o0., Pustodol Zacretski 19/H, 49223 Sv. Kriz Zacretje, Hrvatska
BIH: Jamac/ Servis:Einhell BiH d.o.0., Poslovni Centar 96, BIH-72250 Vitez
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Sadrzaj

Sigurnosna uputstva

Opis uredaja i sadrzaj isporuke
Namensko korisc¢enje

Tehnicki podaci

Pre pustanja u pogon

Rukovanje

Zamena mreznog prikljuénog voda
Ciséenje, odrzavanje i porudzbina rezervnih delova
9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje
10. Skladistenje

11. Plan traZzenja greSaka
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Upozorenje - procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda

Deca ne smeju koristiti ovaj uredaj. Deca treba da budu pod nadzo-
rom kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem. Deca ne smeju
vrsiti ¢iS¢enje i odrzavanje. Ovaj uredaj ne smeju koristiti lica sa um-
anjenim fizickim, senzorskim ili psihi¢kim sposobnostima, ili lica bez
dovoljnog znanja ili iskustva, sem ako ih nadzire i daje im uputstva
lice koje je za njih odgovorno.

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja, mora da ga zameni
proizvodac ili njegova servisna sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se
izbegle opasnosti.
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Opasnost!

Kod kori$¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Sa€uvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduce korisScenje.

Objasnjenje napomena na natpisnoj plocici

na uredaju (vidi sliku 8)

1= Pre pustanja u pogon procitajte uputstva za
upotrebu

2= Nosite zastitu za sluh i o€i

3 = Udaljite ostala lica iz opasnog podrucja!

4 = Oprez! -Ostri noZevi — pre radova odrzavanja
ili kod ostecenja kabla izvucite utikac iz
mreze.

5= Paznja, nakon isklju¢ivanja motora noz jo$
malo rotira!

6= Ne izlazite uredaj kisi ni vlazi!

7= Paznja, priklju¢ni kabl drzite dalje od reznih
alatal
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2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)
Prekida¢ za ukljué¢ivanje/iskljucivanje
Rasterecenije kabela
Mrezni utika
Gornja precka za guranje
Donja precka za guranje
Sabirna korpaa
Rucka za noSenje
Rucka sabirne korpe
Zavrtnji za uévrscenje donje precke za guran-
je
. Zavrtnji za uévrscenje gornje precke za gu-
ranje
11. Navrtke za u¢vrs§éenje gornje precke za gu-
ranje
12. Stezaljke za uévrséenje kabela
13. Polovice kugista sabirne korpe
14. Klapna za izbacivanje
15. Pokaziva¢ napunjenosti
16. ToSkovi
17. Poklopci to¢kova
18. Zavrtanj za u¢vrséenje tockova
19. Podloske za to¢kove
20. Opruzni prsteni za toc¢kove
21. Sigurnosni prsteni za to¢kove

©CRNO O, WM~
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2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predogite i vazec¢u potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
paznju na tabelu o garanciji u informacijama o
servisu na kraju uputstava.
®  Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.
®  Uklonite materijal za pakovanije kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oStecenja.
® Po moguc¢nosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!
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Elektri¢na kosilica za travu
Sabirna korpa

Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Ova kosilica za travu podesna je za licno
koris¢enje u kuénim i hobi bastama.

Kosilicama za travu za privatne baste kuca i hobi
vrtove smatraju se uredaji ¢ija godiSnja upotreba
u pravilu ne prelazi 50 ¢asova i koje se pretezno
koriste za negu trave ili travnjaka, ali ne na javnim
terenima, parkovima, sportskim terenima, kao niti
na poljoprivrednim i Sumskim dobrima.

Paznja! Zbog opasnosti od telesnih povreda
korisnika kosilica za travu se ne sme Koristiti za
SiSanje grmlja, Zivica i Zbunova, za rezanje i usitn-
javanje poviju$a ili travnjaka na krovnim nasadima
ili u balkonskim sanducima, kao ni za ¢i§¢enje
(usisavanje) staza, kao masina za usitnjavanje
ve¢ odsecenih grana drveca i Zivice. Nadalje,
kosilica za travu ne sme se Koristiti kao motorni
kultivator za poravnavanje povisenog tla, kao $to
su npr. krti¢njaci.

Zbog bezbednosnih razloga kosilica se ne sme
koristiti kao pogonski agregat za druge radne ala-
te i komplete alata svake vrste, sem ako to izri¢ito
ne dozvoli proizvodac.

Uredaj sme da se Kkoristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za $tete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za korisc¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: ........ccceeceerneeen. 220-240V ~ 50Hz
SNAGA: .t 1000 W
Broj obrtaja motora: ..........cccccceeeiiinenn. 3500 min
SifiNG reZANJA: ..v.voveeeeceeeeeeeeeeee e 32cm
PodeSavanije visine rezanja: 20-60 mm; 3-stepeno
Zapremnina sabirne korpe: .........cccocee.e. 30 litara
Nivo zvuénog pritiska LpA: ...................... 86 dB(A)
Nesigurnost KpA: ...................................... 3 dB(A)
Izmeren intenzitet buke L, ............... 93,2 dB(A)
Nesigurnost K0 «oovoveiniiiiiiii 2,18 dB(A)
Garantovani intenzitet buke L, ............ 96 dB(A)
Vibracije na precki a, : <2,5m/s?
Klasa zaStite:.......cccoeoererinirieceiceee /8]
TOZINA 1.t 9,1 kg

Buka i vibracije

Buka i vrednosti vibracija utvrdeni su prema stan-
dardima EN ISO 3744:1995, EN ISO 11201:1995
i EN ISO 20643:2005.

Ograniéite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecujte ureda;.

Prema potrebi poSaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.

* Nosite zastitne rukavice.

e QOgranicite vreme upotrebe.

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

1. Ostecéenja pluca, ako se ne nosi
odgovarajué¢a maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajuca zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao
posledica vibracija na Saku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-
propisno koristi i odrzava.
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5. Pre pustanja u pogon

Pre uklju¢ivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

Pre nego poc¢nete da podesSavate uredaj, iz-
vucite utikac iz uti¢nice.

Kosilica za travu je isporu¢ena u demontiranom
stanju. Pre upotrebe kosilice za travu morate da
montirate kompletnu ru¢ku za guranje, tockove i
korpu za sakupljanje. Postepeno sledite uputstva
za upotrebu i orijentiSite se prema slikama tako
da si pojednostavite montazu.

Montaza rucke za guranje (slika 3a do 3d)
Nataknite donju ru¢ku za guranje (slika 3a/poz. 5)
u predvideni otvor (slika 3a) i pri¢vrstite je zavrtn-
jem kao $to je prikazano na slici 3b (slika 3b/poz.
9). Isto uradite na suprotnoj strani.

Kod montaZe gornje ru¢ke za guranje biranjem
rupe za pri¢vrséivanje (slika 3c) mozete da
odredite visinu ru¢ke. Gornju ruc¢ku za guranje
pri¢vrstite u rupama L za niski polozaj ili H za
visoki polozaj. Pri tome pripadaju¢im zavrtnjem
pri¢vrstite gornju rué¢ku za guranje s donjom (slika
3d/poz. 10).

Montaza korpe za sakupljanje (slike 4a do 4d)
Najpre pritisnite korpu za sakupljanje (poz. 8) u
otvore na gornjoj polovini kucista korpe (poz. 13).
Zatim spojite obe polovine kucéista korpe (slika 4b/
poz. 13). Pripazite na to da se plasti¢ne kukice
pravilno utvrde po celom obimu. Da biste okagili
korpu, morate da isklju¢ite motor i noz za rezanje
ne sme vis$e da se obrce. Korpa za sakupljanje
pri¢vrsti se na kosilicu na obe kukice (slika 4c/
poz. A). Jednom rukom otvorite poklopac na ot-
voru za izbacivanje (slika 4d/poz. 14), a drugom
okacite korpu za sakupljanje kao $to je prikazano
na slici 4d. Opruga ¢e privuci poklopac na otvoru
za izbacivanje prema korpi.

Indikator napunjenosti naprave za
sakupljanje

Naprava za sakupljanje ima indikator napunje-
nosti (sl. 2/poz. 15). On se otvara strujom vazduha
koju stvara kosilica dok radi. Kad se tokom kosnje
poklopac zatvori, znaci da je naprava za saku-
pljianje puna i treba da se isprazni. Da bi indikator
napunjenosti besprekorno funkcionirao, rupice
ispod poklopca moraju uvek biti Ciste i prozirne.

Montaza tocka (5a do 5d)

Umetnite zavrtnje za uévr§éenje zajedno s po-
klopcima u tockove (slika 5a). Zatim stavite na
zavrtanj prilozene podloske, opruzne prstene kao
i sigurnosne prstene (slika 5b). Pazite na ispravan
redosled! Montirajte etiri tocka tako da évrsto
zabrnete poklopce to¢kova u smeru kazaljke na
Gasovniku (slika 5c). Postavite sva Cetiri tocka u
jednak polozaj (slika 5d).

PodesSavanije visine rezanja

Paznja!

Korigovanije visine rezanja moze da se sprovede
samo kad motor ne radi i kad je izvu¢en kabl iz
strujne mreze.

Pre nego poc¢nete sa koSnjom, proverite da li

je rezni alat ostar i nisu li oSteceni elementi za
ucévrséivanje. Zamenite tupe i/ili oStecene rezne
alate da ne bi do$lo do neravnoteze. Kod kontrole
ugasite motor i izvucite mrezni utikac.

Podesavanije visine se¢enja morate izvrsiti na
sledecdi nacin. U tu svrhu obrnite poklopac to¢ka
suprotno od kazaljke na ¢asovniku, kako biste
otpustili osovinu (slika 5a) i uklonite poklopac
tocka zajedno sa zavrtnjem i to¢kom. U skladu sa
zeljenom visinom secenja sad mozete postaviti
to¢ak u polozaje 1,2 ili 3 (slika 5d). Postavite sva
Cetiri toCka na jednaku visinu, tako da noz za
secenje bude paralelan s travom.

Polozaj Visina secenja
1 60 mm
2 40 mm
3 20 mm

Prikljucak struje

Kosilica se moze prikljuéiti na svaku standardnu
utiénicu od 220-240 volti naizmenic¢ne struje.
Dozvoljena je medutim, samo jedna uti¢nica sa
zastitnim kontaktom za ¢ije osiguranje treba pred-
videti zastitni prekida¢ voda od 16 A. Sem toga,
ispred mora biti uklju¢ena zastitni strujni prekidac
(RCD) maks. vrednosti od 30 mA!

Prikljucni kabl uredaja

Molimo da koristite samo priklju¢ne kablove koji
nisu o$teceni. Duljina prikljuénog kabla uredaja
ne sme se odredivati nasumi¢no (maks. 50 m),
jer se u protivnom smanjuje ucinak elektromotora.
Presek prikljuénog kabela uredaja mora biti

3 x 1,5 mm2. Na prikljuénim kablovima kosilica
Cesto nastaju ostecenja izolacije.

-60 -

Anl_GC_EM_1032_SPK4.indb 60

14.09.2023 06:34:35



Uzroci tome su medu ostalim:

® urezana mesta zbog prelazenja preko voda.

® mesta prignjecenja nastaju kada se prikljucni
kabl uredaja provede ispod vrata ili prozora.

® pukotine zbog starenja izolacije.

® savinuta mesta zbog nestru¢nog ucvrséivanja
ili vodenja prikljuénog kabla uredaja.

Prikljuéni kablovi uredaja moraju biti barem tip
HO5RN-F i trozilni. Na prikljuénom kablu uredaja
obavezno je utisnuta oznaka tipa. Kupujte samo
prikljuéne kablove uredaja s oznakom! Utikadi i
utiénice na prikljué¢nim kablovima uredaja moraju
biti od gume i zasti¢eni od prskanja vode. Duljina
prikljuénih kablova uredaja ne sme se odredivati
po volji. Duzi prikljuéni kablovi uredaja zahtevaju
veci poprecni presek vodic¢a. Priklju¢ni kablovi
uredaja i spojni vodovi moraju se redovno prover-
avati zbog mogucih osteéenja. Pri tom treba voditi
racuna o tome da se pre provere vodovi iskljuce.
Prikljuéni kabl odmotajte do kraja. Proverite
takode uvodnice prikljuénih kablova, prelomljena
mesta na utikacima i utiénicama.

6. Rukovanje

Spojite mrezni utika¢ (slika 1/poz. 3) s produznim
kablom. Produzni kabl mora da se osigura me-
hanizmom za spre¢avanije zatezanja, kao $to je
prikazano na slici 6.

Oprez!

Da bi se sprecilo nezeljeno uklju€ivanje, kosilica
ima blokadu ukljuéivanja (slika 6/poz. A) koja
mora da se pritisne pre nego pritisnete prekidac
za ukljucivanje (slika 6/poz. B). Ako pustite
prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje, kosilica
¢e se iskljuciti. Ponovite ovaj postupak nekoliko
puta kako biste bili sigurni da uredaj pravilno
funkcioniSe. Pre nego $to na uredaju zapoc¢nete
s popravcima ili radovima odrzavanja, morate
da proverite da li se noz obrée i da li je uredaj
isklju¢en iz mreze.

Paznja! Nikad ne otvarajte poklopac, ako se
naprava za sakupljanje trave prazni i motor
jos radi. Rotacioni noz moze da uzrokuje
povrede.

Uvek pazljivo pricvrstite poklopac otvora za izba-
civanje odnosno korpu za sakupljanje trave. Pre
uklanjanja kese iskljucite motor.
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Izmedu kucista noza i korisnika uvek treba da

se odrzava bezbednosno odstojanje koje je
odredeno preckama za vodenje. Poseban oprez
potreban je kod ko$nje i promena smera voznje
na strminama i kosinama. Pripazite na stabilnost,
nosite cipele sa donovima koji dobro prianjaju i ne
klizu se, te duge pantalone.

Uvek kosite popre¢no na kosinu. Kosine nagnute
viSe od 15 stepeni zbog bezbednosnih razloga ne
smeju da se kose ovom kosilicom.

Posebno budite oprezni kad izvodite kretnje
kosilice unazad ili kad je vucete. Opasnost od
spoticanja!

Napomene za pravilnu koSnju

Kod ko$nje preporu¢amo preklapajuci nacin rada.
Kosite samo s ostrim, besprekornim nozevima,
kako se buseni trave ne bi trgali i travnjak ne bi
pozuteo.

Za postizanje bolje slike rezanja, vodite kosilicu
Sto ravnije. Pri tom staze trebaju da se preklapaju
za nekoliko santimetara tako da ne ostanu linije.

Koliko ¢esto treba da se kosi, zavisi uglavnhom od
brzine rasta trave. U periodu jakog rasta (maj -
juni) dvaput, a inac¢e jednom sedmicno. Visine re-
zanja trebaju da budu izmedu 4 -6cm,a4-5cm
trebao bi iznositi rast do sledeceg rezanja. Ako je
trava jednom narasla nesto vie, ne smete odmah
da je odrezete na normalnu visinu. To Steti travi.
Tada ne rezite viSe od polovice visine trave.

Cistite donju stranu kudista kosilice i obavezno
odstranjujte naslage trave. Naslage otezavaju
postupak pokretanja, ugrozavaju kvalitet rezanja i
izbacivanje trave.

Na kosinama staza rezanja treba da bude
popre¢no na kosinu. Klizanje kosilice moze da se
spreci kosim polozajem.

Visinu rezanja izaberite prema stvarnoj duljini
trave. Prolazite viSe puta tako da se odjednom
obuhvati maksimalno 4 cm trave.

Pre nego ¢ete da provedete bilo kakvu kontrolu
noza, ugasite motor. Imajte u vidu da se nakon
isklju¢enja motora noz obrce jos nekoliko sekun-
di.

Nikada nemojte da pokus$ate zaustaviti noz. Re-
dovno kontroliSite da li je noz pravilno priévrséen,
je li u dobrom stanju i ostar. U protivnom ga nab-
rusite ili zamenite. U slu¢aju da rotirajuci noz udari
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o neki predmet, iskljucite kosilicu i saekajte da
se noz potpuno zaustavi. Proverite stanje noza i
njegovog drzac¢a. Ako su osteceni, morate da ih
zamenite.

Polozite na zemlju namotan prikljuéni kabl uredaja
ispred uti¢nice koju ¢ete da koristite. Kosite

od uti¢nice odnosno od kabla i pazite na to da
prikljuéni kabl uredaja uvek lezi u pokoSenoj travi
tako da ne predete kosilicom preko njega.

Cim tokom ko$nje ostanu na zemlji ostaci odre-
zane trave, znaci da se mora isprazniti korpa za
sakupljanje trave.

Paznja! Pre skidanja korpe za sakupljanje, morate
da iskljucite motor i sacekate da se zaustave
rezni alati.

Kod skidanja korpe za sakupljanje trave jednom
rukom podignite poklopac otvora za izbacivanje
trave, a drugom skinite korpu s drske. Prema
sigurnosnom propisu, poklopac otvora za izba-
civanje zaklopi se prilikom skidanja korpe i zatvori
straznji otvor za izbacivanje. Ostanu li ostaci trave
viseti u otvoru, za laksSe pokretanje motora svrsis-
hodno je povuéi kosilicu nazad za oko 1m.

Ostatke trave u kucistu kosilice i na radnom alatu
ne uklanjajte rukama ili nogama, nego podesnim
pomoc¢nim sredstvima, npr. ¢etkama ili metlama.

Da biste osigurali dobro sakupljanje trave, nakon
koris¢enja morate da ocistite unutrasnjost korpe
za skupljanje, a naro¢ito mrezu

Korpu za sakupljanje trave okacite samo kad je
motor iskljuéen i kad je zaustavljen rezni alat.

Poklopac otvora za izbacivanje podignite jednom
rukom, a drugom drzite korpu na drski i okacite je
odozgo.

7. Zamena mreznog prikljuénog
voda

Opasnost!

Ako se osteti mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodac ili njegova servis-
na sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova ¢is¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.

®  Preporu¢amo da uredaj oCistite odmah nakon
svakog koris¢enja.

e Uredaj redovno ¢istite vlaznom krpomi s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za ¢iS¢enje; oni bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutras$njost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektri¢énog udara.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektri¢ar provjeri ugljene Cetkice.

Opasnost! Ugljene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje

® |stroSene ili oSte¢ene nozeve, nosace nozeva
i zavornje treba zameniti u paru, a zamenu
treba obaviti ovlaSéeni struénjak kako bi se
odrzao balans.

® Kosilica se ne sme prati pod teku¢éom vodom,
a narocito ne mlazom pod visokim pritiskom.
Pobrinite se za to da svi pri¢vrsni elementi
(zavrtnji, navrtke itd.) budu dobro pritegnuti,
tako da kosilicom mozete bezbedno raditi.

o Cesde proveravajte pojave istrodenosti na
napravi za sakupljanje trave.

® Zamenite istroSene ili oStec¢ene delove.
Kosilicu uskladistite u suvoj prostoriji.
Za dug zZivotni vek treba ogistiti i zatim nauljiti
sve pri¢vrsne elemente kao i toc¢kove i osovi-
ne.

® Redovna nega kosilice za travu ne rezul-
tira samo njenim dugim vekom trajanja i
efikasno$céu, nego pridonosi i boljem i jed-
nostavnijem $iSanju trave. Po moguénosti
kosilicu Cistite etkom ili krpom. Za uklanjanje
necistoce ne koristite rastvore ili vodu.

®  Sklop koji je najvie podlozan troSenju je noz.
Redovno proveravajte stanje noza kao i njeg-
ovu uévrséenost. Ako je noz istroSen, morate

-62 -

Anl_GC_EM_1032_SPK4.indb 62

14.09.2023 06:34:36



ga odmah zameniti ili nabrusiti. Pojave li se
prekomerne vibracije kosilice, zna¢i da noz
nije ispravno izbalansiran ili je zbog udaraca
deformiran. U tom slu¢aju mora se popraviti ili
zameniti.

e U unutrasnjosti uredaja nema delova koje bi
trebalo odrzavati.

8.4 Zamena noza

1z bezbednosnih razloga preporu¢amo da za-
menu nozeva prepustite ovla§éenom struénjaku.
Paznja! Nosite zastitne rukavice! Koristite samo
originalni noz jer u protivnom, pod odredenim
uslovima viSe ne moze da se garantuje pravilno
funkcioniranje i radna bezbednost.

Kod zamene noza postupite na sledeci naéin:

1. Olabavite pri¢vrsne zavrtnje (slika 7).

2. Skinite noz i zamenite ga novim.

3. Kod ugradnje novog noza pripazite na smer
umetanja noza. Propelerska krila noza moraju
stréati u prostor motora.

4. Na kraju, pomocu univerzalnog klju¢a po-
novno pritegnite privrsni zavrtan;. Pritezni
moment treba da iznosi cirka 25 Nm.

Za svrSetak sezone provedite op$tu kontrolu kosi-
lice i uklonite sve nakupljene ostatke. Pre svakog
pocetka sezone obavezno proverite stanje noza.
U slu€aju popravaka obratite se nasoj servisnoj
sluzbi. Koristite samo originalne rezervne delove.

8.5 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

e Tip uredaja

® Kataloski broj uredaja

® Identifikacioni broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.Einhell-Service.com

Rezervni noz art. br.: 34.054.10

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuc¢ni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja
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u otpad, trebalo da se preda odgovarajucem
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat Cuvajte u origi-
nalnom pakovanju.
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11. Plan trazenja greSaka

Greska Moguéi uzroci Uklanjanje
Motor ne pali a) Neispravan kondenzator a) Kvar uklanja servisna radionica.
b) Nema struje u utikacu b) Proveriti vod i osigurac.
c) Neispravan kabl c) Proveriti

d) Kvar na kombinaciji prekida¢-utika¢ | d) Kvar uklanja servisna radionica.
e) Labavi priklju¢ci na motoru ili kon- e) Kvar uklanja servisna radionica.
denzatoru
f) Uredaj se nalazi u visokoj travi f) Pokrenite motor na niskoj travi ili
vec¢ pokoSenoj povrsini; event. iz-
menite visinu rezanja
g) Zacepljeno kuciste kosilice g) Ocistite kuciste tako da se noz
moze slobodno okretati.

Slabi snaga motora | a) Previsoka ili previ$e vlazna trava a) Korigujte visinu rezanja
b) Zacepljeno kuciste kosilice b) Ocistite kuciste
c) Jako istro§en noz c) Zamenite noz.

LozZe rezanje a) IstroSen noz a) Zamenite noz ili ga nabrusite
b) Pogresna visina rezanja b) Koriguijte visinu rezanja

Paznja! U svrhu zastite motor ima termicki prekida¢ koji u slu¢aju preoptereéenja iskljuéuje
uredaj i nakon kratke faze hladenja ga automatski ponovo ukljucuje!
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Samo za zemlje EU

Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaéeni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Imajte u vidu da se punijive baterije i rasvetna tela (npr. sijalica) uklanjaju iz uredaja prilikom odlaganja.
Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-

vodu dozvoljeno je samo uz izri€itu saglasnost firme Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeéi delovi podlezu troSenju usled koris¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer
Brzoabajuci delovi* Klinasti kai$, ugljene Cetkice
Potro$ni materijal/ potrosni delovi* Noz
Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite paznju na ta¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sledeéa pitanja:

* Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
e Daliste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

® U c&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Medutim, ukoliko ovaj uredaj i pored toga ne funkcionise

besprekorno, veoma nam je zao zbog toga i pozivamo Vas da se obratite naSem servisu na adresi koja

je navedena u ovom garantnom listu. Rado smo Vam na raspolaganju i telefonski, putem navedenog
servisnog telefonskog broja. Za ostvarivanje garantnih prava vazi sledece:

1. Ovi garantni uslovi se odnose isklju¢ivo na potroSace, tj. fizicka lica koja ovaj proizvod ne zele da ko-
riste ovaj proizvod u okviru svojih komercijalnih, ni drugih samostalnih delatnosti. Ovi uslovi garanci-
je reguliSu dodatne garantne usluge koje dole navedeni proizvodaé pored zakonske garancije nudi
kupcima njegovih novih uredaja. Ova garancija nema uticaja na vasa zakonska prava na garanciju.
Nase garantne usluge su za Vas besplatne.

2. Garancija se odnosi isklju¢ivo na nedostatke na novom uredaju dole navedenog proizvodaca koji je
kupljen u Evropskoj uniji, i koji se zasnivaju na greS§kama u materijalu ili u proizvodniji i ograni¢ena
je nasim izborom da ili otklonimo takve nedostatke, ili da zamenimo uredaj. Obratite paznju na to
da nasi uredaji nisu konstruisani za namensku upotrebu u komercijalnu, zanatsku ili profesionalnu
upotrebu. Stoga se ugovor o garanciji ne realizuje ukoliko je uredaj u toku garantnog roka kori§¢en u
komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe ili je bio izlozen istovetnom opterecenju. Kod proizvoda
sa oznakom brenda ,Professional” isklju¢enje za komercijalnu, zanatsku ili profesionalnu upotrebu
ne vazi.

3. 0Od na$e garancije su izuzeta:

e QOstecenja na uredaju, koja su nastala u usled nepostovanja uputstva za montazu ili zbog
nestrucne instalacije, nepostovanja uputstva za upotrebu (kao npr. priklju¢ivanje na pogre$an
mrezni napon ili vrstu struje) ili nepostovanje propisa o odrzavanju i bezbednosti ili izlaganja
uredaja abnormalnim uslovima okoline ili usled nedostatka nege i odrzavanja.

e QOstecenja na uredaju koja su nastala usled zloupotrebe ili nepravilne primene (npr.
preopterecenje uredaja ili upotreba neodobrenih alatnih nastavaka ili dodatne opreme), us-
led prodora stranih tela u uredaj (kao $to su npr. pesak, kamenije ili prasina, ....) Transport-
na osteéenja, oStecenja koja su nastala primenom sile ili spoljasnjih uticaja (kao Sto je npr.
ostecenja usled pada).

e QOstecenja na uredaju ili na delovima uredaja koja se mogu pripisati habanju usled upotrebe,
uobicajeno ili drugom prirodnom habanju. Na primer, akumulatori i akumulatorske baterije
podlezu prirodnom habanju i zbog svoje konstrukcije su dimenzionisane za ograni¢en broj ciklu-
sa. Na habanje posebno negativno uti¢u opterec¢enja koja se zahtevaju, brzina punjenja, ali i
izlaganje toploti, hladnodi, vibracijama i udarcima.

4. Garantni rok iznosi 2 godine i po¢inje sa datumom kupovine uredaja. Zahtevi za ostvarivanje garant-
nih prava moraju biti podneti pre isteka garantnog roka, u roku od dve nedelje nakon identifikovanja
neispravnosti. Ostvarivanje garantnih prava po isteku garantnog roka je isklju¢eno. Popravka ili za-
mena uredaja ne dovodi do produzetka garantnog roka, niti ova usluga pokrec¢e novi garantni rok za
uredaj ili za bilo koje ugradene rezervne delove. Ovo vazi i za kori§¢enje usluge na licu mesta.

5. Radi ostvarivanja Vasih garantnih prava prijavite neispravan uredaj na: www.Einhell-Service.
com. Pripremite ra¢un ili drugi dokaz o Va$oj kupovini novog uredaja. Uredaiji koji budu poslati bez
odgovarajuce potvrde ili bez tipske plocice su isklju¢eni su iz pruzanja garantne usluge zbog nepos-
tojanja mogucnosti klasifikacije. Ukoliko je neispravnost uredaja obuhvaé¢ena naSom garancijom,
odmah éete nazad dobiti popravljen ili novi uredaj.

6. Ako ste uredaj prebacili u drugu drzavu Evropske unije, a ne u drzavu u kojoj ste kupili uredaj, mi
pruzamo garantne usluge preko lokalnog servisnog partnera. U slu¢aju prebacivanja van Evropske
unije ne postoji pravo na garanciju.

Podrazumeva se da ¢emo uz nadoknadu troSkova rado popraviti i kvarove na uredaju koiji nisu ili vise
nisu obuhvaceni garancijom. U tu svrhu posaljite uredaj na adresu naseg servisa. Za habajuce, potrosne

delove i delove koji nedostaju upu¢ujemo na ogranicenja ove garancije u skladu sa servisnim informaci-
jama u ovom uputstvu za upotrebu.
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Nebezpedéi! - Ke snizeni rizika zranéni si pfecist navod k obsluze

Tento pfistroj nesméji pouzivat déti. Déti by mély byt pod dohle-
dem, aby si nehraly s pfistrojem. Déti nesméji provadét ¢isténi a
udrzbu pfistroje. PFistroj nesmeéji pouzivat osoby se snizenymi fy-
zickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby s
nedostate¢nymi zkusenostmi a védomostmi, pokud tyto osoby nebu-
dou pod dohledem nebo pod vedenim zodpovédné osoby.

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi byt nahrazeno
vyrobcem nebo jeho zakaznickym servisem nebo kvalifikovanou oso-
bou, aby se zabranilo nebezpedim.
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Nebezpeéi!

P¥i pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana uréita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
pfedejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecnostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a Urazy vzniklé v disledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpe¢nostnich
pokynd.

1. Bezpecénostni pokyny

Prislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-

ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecnostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpecénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

Vysvétleni informacniho Stitku na pfristroji

(viz obr. 8)
1= Pfed uvedenim do provozu si preététe navod
k obsluze.
2= Noste ochranu sluchu a zraku
3= Treti osoby nepoustéjte do oblasti nebezpedi!
4= Pozor! - Ostré noze - pred udrzbarskymi
pracemi a pfi poskozeni pfivodniho vedeni
vytahnéte zastrcku ze sité.
= Pozor, po zastaveni motoru niz dobiha!
= Pfistroj nevystavujte desti nebo vihkosti!
7= Pozor, napajeci kabel neumistujte do blizkosti

feznych nastroju!

2. Popis pristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1/2)
Za-/Nypina¢
Odlehéeni tahu kabelu
Sitova zastrcka
Horni vodici rukojet
Dolni vodici rukojet
Sbéraci ko$
Drzadlo
Rukojet sbéraciho kose
Upevnovaci Srouby dolni vodici rukojeti
. Upevnovaci Srouby horni vodici rukojeti
. Upevnovaci matice horni vodici rukojeti
. Svorky pro upevnéni kabelu
. Poloviny télesa sbéraciho kose
. Vyhazovaci klapka
. Indikace naplnéni
. Kole¢ka
. Kryty kole¢ek
. Sroub pro upevnéni kolecka
. Podlozky pro kolecka
. Pruzné krouzky pro kolecka
. Pojistné krouzky pro kolecka

©RNO O, LN~

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim Uplnost vyrobku na zakladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dilt se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnt po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.

® Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.
Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpedi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpe¢i
spolknuti a uduseni!

Elektricka sekacka
Sbéraci ko$ na travu
Originalni navod k obsluze

[ ]
[ ]
[ ]
® Bezpecnostni pokyny
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3. Pouziti podle ucelu urceni

Sekacka je vhodna pro soukromé pouzivani na
zahradach u domd a chat.

Za sekacky pro soukromé zahrady u dom0 a
chat jsou povazovany ty, jejichz roéni pouzivani
vétsinou nepfesahuje 50 hodin a které jsou
pouzivany predevsim pro péci o travniky

nebo travnaté plochy, ne ovSem ve vefejnych
zafizenich, parcich, sportovistich, jako téz v
zemeédélstvi a lesnictvi.

Pozor! Z divodu télesného ohrozeni uZivatele
nesmi byt sekac¢ka pouzivana k vyzinani kef(,
zivych plotl a krovi, k stfihani a drceni popina-
vych rostlin nebo stfihani travniku ozelenénych
stfech nebo balkonovych truhlika a k ¢isténi
(vysavani) chodniku a jako drti¢ na drceni
odrezkl stromU a Zivych plot(l. Dale nesmi byt
sekacka pouzivana jako motorova ple¢ka a na za-
rovnavani padnich nerovnosti, jako napf. krtin.

Z bezpecnostnich divodud nesmi byt sekacka
pouzivana jako hnaci agregat pro jiné nastroje a
sady nastroju vSeho druhu, ledaze by byly vyrob-
cem vyslovené schvaleny.

Pistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
Ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovida pouziti podle ucelu uréeni. Za
z toho vyplyvajici §kody nebo zranéni v§eho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbeijte prosim na to, Ze na$e pfistroje nebyly
podle svého Ucéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslinické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femeslinych
nebo prdmyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.
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4. Technicka data

Sitové napéti: .......ccoeveeinnnne 220-240V ~ 50Hz
PHKON: e 1000 W
OtaCky MOOrU: ... 3500 min
SIFKA ZADBIU: ..o 32cm
Nastaveni vySky sekani: ...20-60 mm; 3 stupnové
Objem sbéraciho koSe na travu: .................. 30 litr
Hladina akustického tlaku L : .............. 86 dB(A)
Nejistota KpA: .......................................... 3 dB(A)
Mérena hladina akustického

VYKONU Lyl e 93,2 dB(A)
Nejistota K,,: wvovevrieiiiiicc 2,18 dB(A)
Zaruéena hladina akustického

VYKONU Lyl e 96 dB(A)
Vibrace narukojetia,: .........ccccceennenn. <2,5m/s?
THida oChrany: .......ccoocveeeeresceeieseee e I1/E
HMOtNOSE: ..o 9,1 kg
Nebezpeéi!

Hluk a vibrace

Hluk a vibrace zméreny podle norem EN ISO
3744:1995, EN ISO 11201:1995 a EN ISO
20643:2005.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!

® Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

® Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢€isténi
pfistroje.

® Prizplsobte Vas zplsob prace pfistroji.

® Nepretézuijte pfistroj.
V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

®  P¥istroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.
Noste rukavice.

®  Omezte dobu pouzivani.

Pozor!

| presto, Ze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpisu, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim
elektrického pristroje se mohou vyskytnout
nasledujici nebezpedéi:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhod-
na ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vi-
braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva del$i dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.
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5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se presvédéte, zda udaje na typo-
vém Stitku souhlasi s udaji sité.

Varovani!

Nez zacnete na pfristroji provadét nastaveni,

vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

Sekacka je pfi expedici demontovana. Kompletni
rukojet, kolecka a sbéraci ko$ se museiji pred
pouzitim seka¢ky namontovat. Dodrzujte navod
k obsluze krok za krokem a orientujte se podle
obrazk(, aby pro vas byla montaz snadna.

Montaz vodici rukojeti (obr. 3a az 3d)
Nasad'te dolni vodici rukojet (obr. 3a/ pol. 5) do
uréeného otvoru (obr. 3a) a upevnéte ji tak, jak
je znazornéno na obr. 3b pomoci upevnovaciho
Sroubu pro dolni vodici rukojet (obr. 3b / pol. 9).
Na druhé strané postupuijte analogicky.

Pfi montazi horni vodici rukojeti mGzete vybérem
upevnovaciho otvoru (obr. 3c) urcit vy$ku vodici
rukojeti. Upevnéte horni posuvnou rukojet bud’
v otvorech L pro nizkou polohu nebo v otvorech
H pro vysokou polohu. K tomu se$roubuijte horni
vodici rukojet s dolni vodici rukojeti pomoci
upevnovaciho Sroubu pro horni vodici rukojet
(obr. 3d/ pol. 10).

Montaz sbéraciho kose (obr. 4a az 4d)
Nejprve zatlacte rukojet sbéraciho kose (pol.

8) do otvort na horni poloviné télesa sbéraciho
koSe (pol. 13). Poté sestavte obé poloviny télesa
sbéraciho kose (obr. 4b / pol. 13) dohromady.
Dbeijte na to, aby vSechny plastové vystupky
spravné zaskocily. Pfi zavéSeni sbéraciho kose
musi byt motor vypnut a ndz se jiz nesmi otacet.
Sbéraci koS se na sekacku zavési na oba hacky
(obr. 4c / pol. A). Otevrete jednou rukou vyha-
zovaci klapku (obr. 4d / pol. 14) a druhou rukou
zavéste sbéraci kos tak, jak je to znazornéno na
obr. 4d. Vyhazovaci klapka je pruzinou tazena
proti sbéracimu kosi.

Indikace stavu naplnéni sbéraciho zarizeni
Sbéraci zafizeni je vybaveno indikaci stavu
naplnéni (obr. 2/pol. 15). Ta se otevfe proudem
vzduchu, ktery sekacka za provozu produkuije.
Pokud klapka béhem sekani zaklapne, je sbéraci
zafizeni plné a mélo by byt vyprazdnéno. Pro bez-
vadnou funkci indikace stavu naplnéni musi byt
otvory pod klapkou vzdy &isté a propustné.
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Montaz kolecek (5a az 5d)

Upevnovaci Sroub nasadte spole¢né s krytkami
kolecek do kolecek (obr. 5a). Nasledné na Sroub
namontujte pfilozené podlozky, pruzné krouzky
a pojistné krouzky (obr. 5b). Dbejte pfi tom na
jejich spravné poradi! Ctyfi kole¢ka namontujte
otacenim krytek kole¢ek ve sméru hodinovych
rucicek (obr. 5¢). VSechna ¢tyfi koleCka nastavte
do stejné polohy (obr. 5d).

Nastaveni vysky sekani

Pozor!

Nastaveni vysky sekani provadéjte pouze pfi vyp-
nutém motoru a vytazeném sitovém kabelu.

Nez zaénete se sekanim, zkontrolujte, zda nejsou
fezné nastroje tupé a upeviovaci prostfedky
poskozeny. Tupé a/nebo poskozené fezné nast-
roje vymeénte, aby nedoslo k nevyvazeni. Pfi

této kontrole vypnéte motor a vytahnéte sitovou
zastréku.

Nastaveni vy$ky sekani se musi provést
nasledovné. Pro uvolnéni osy otacejte krytkou
kolec¢ka proti sméru hodinovych ruci¢ek (obr.

5a) a sejméte krytku kolecka vEetné Sroubu a
kolecCka. V zavislosti na pozadované vySce sekani
muzete kolecko nyni umistit do polohy 1, 2 nebo
3 (obr. 5d). VSechna Ctyfi kolecka namontujte

ve stejné vysce, aby se nuz otacel paralelné k
travniku.

Poloha  Vyska sekani
1 60 mm
2 40 mm
3 20 mm

Elektricka pripojka

Sekacka muize byt pfipojena na kazdou zasuvku
(220-240V, stfidavy proud). Pfipustna je ovsem
pouze zasuvka s ochrannym kolikem, k jejimuz
jisténi je tfreba jisti¢ vedeni pro 16 A. Kromé toho
musi byt pfedfazen ochranny vypinaé proti chyb-
nému proudu (RCD) s max. 30 mAl

Napajeci vedeni pristroje

Pouzivejte prosim pouze neposkozena napajeci
vedeni. Napajeci vedeni pfistroje nesmi byt
libovolné dlouha (max. 50 m), protoze je jinak
snizen vykon elektromotoru. Napajeci vedeni
pfistroje musi mit prifez 3 x 1,5 mm2. Na
napajecich vedenich sekacéek vznikaji obzvlast
Gasto Skody izolace.
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PFiciny toho jsou mimo jiné:

fezna mista zplsobena prejetim vedeni

promackla mista, pokud napajeci vedeni

pfistroje vede pod dvefmi nebo skrz okna

trhliny zpGsobené starnutim izolace

® zalomena mista zplsobena neodbornym
upevnénim nebo vedenim napajeciho vedeni
pfistroje.

Napajeci vedeni museji byt minimalné typu
HO5RN-F a 3zilova. Natisknuté typové oznaceni
na napajecim vedeni je pfedepsano. Kupuijte pou-
ze napajeci vedeni s oznac¢enim! Zastréky a za-
suvky na napajecich vedenich museji byt z pryze
a byt chranéné proti stfikajici vodé. Napajeci ve-
deni nesméji byt libovolné dlouha. DelSi napajeci
vedeni vyzaduji vétsi prafezy vodich. Napajeci
vedeni a spojovaci vedeni musi byt pravidelné
kontrolovana, zda nejsou poskozena. Dbejte

na to, aby byla vedeni béhem kontroly vypnuta.
Napajeci vedeni celé odvinte. Pfekontrolujte také
zavedeni napajecich vedeni na zastrckach a za-
suvkach, zda nevykazuji zlomy.

6. Obsluha

Spojte sitovou zastrcku (obr. 1/pol. 3) s
prodluzovacim kabelem. Prodluzovaci kabel musi
byt zajistén odlehéenim od tahu kabelu tak, jak je
znazornéno na obr. 6.

Pozor!

Aby se zabranilo nechténému zapnuti, je sekacka
vybavena blokovanim zapnuti (obr. 6/pol. A), které
musi byt zmacknuto, nez mlze byt zmacknuta
spinaci packa (obr. 6/pol. B). Pokud je spinaci
packa uvolnéna, sekacka se vypne. Provedte ten-
to proces nékolikrat, abyste si byli jisti, Ze pfistroj
spravné pracuje. Pfed zacatkem opravarenskych
nebo udrzbarskych praci na pfistroji se musite
presvédcit, Ze se nliz netoci a pfistroj je odpojen
od sité.

Varovani! Nikdy neotvirejte vyhazovaci klap-
ku, kdyz je vyprazdinovano sbéraci zarizeni a
motor jesté bézi. Rotujici niz mlze zplsobit
zranéni.

Vzdy peclivé upevnéte vyhazovaci klapku resp.

sbéraci ko$ na travu. Pfi odstranovani nejdfive
vypnout motor.

Musi byt vzdy dodrzovana bezpecénostni vz-
dalenost mezi krytem noZe a uzivatelem dana
vodicimi rukojetmi. Pfi sekani a zménach sméru
jizdy na stranich a svazich je nutno davat obzvlast
pozor. Dbejte na bezpeény postoj, noste boty

s neklouzavou, profilovou podrazkou a dlouhé
kalhoty.

Sekejte vzdy pficné ke svahu. Na svazich se sklo-
nem pres 15 stupiid nesmi byt z bezpe¢nostnich
ddvodd sekano.

Obzvlastni pozor davejte pfi jizdé zpét a pfi tazeni
sekacky. Nebezpedi klopytnuti!

Pokyny ke spravnému sekani

Pri sekani doporucujeme presahuijici pracovni
postup.

Sekat pouze s ostrymi, bezvadnymi nozi, aby se
stébla travy netfepila a travnik nesezloutnul.

Na dosazeni ¢istého vysledku prace je treba
vodit sekacku pokud mozno v rovnych pasech.
Pritom by se tyto pasy mély vzdy o par centimetr(i
prekryvat, aby nezlstaly viditelné pruhy.

Jak Casto by se mélo kosit, zavisi zasadné

na rychlosti rGstu travy. V dobé hlavniho riistu
(kvéten - ¢erven) dvakrat tydné, jinak jednou
tydné. Vyska sekani by méla lezet mezi 4 - 6 cm
a rist k dal$imu sekani by mél ¢init 4 - 5 cm. Po-
kud byl travnik jednou o néco delsi, neméli byste
potom udélat tu chybu a osekat ho ihned na nor-
malni vy$ku. To travniku Skodi. Nesekejte potom
vice jak polovinu vysky travy.

Spodni stranu télesa sekacky udrzovat istou a
bezpodminecné odstrafiovat travni usazeniny.
Usazeniny ztézuji startovani a snizuji kvalitu
sekani a vyhazovani travy.

Na svazich je tfeba sekat pfi¢né ke svahu.
Sikmym postavenim smérem nahoru se da zabra-
nit sklouznuti sekacky.

Zvolte vysku sekani podle skute¢né délky
travniku. Provedte vice zabér( tak, Ze budou
odstranény maximalné 4 cm travy najednou.

Pfed provadénim jakychkoliv kontrol noze
odstavit motor. Pamatujte na to, Ze se n(iz po
vypnuti motoru jesté nékolik vtefin otaci! Nikdy
nezkousejte nGiz zastavit. Pravidelné kontroluijte,
zda je ndz spravné upevnén, v dobrém stavu a
dobfe nabrousen. V opac¢ném pfipadé, nabrou-
sit nebo vyménit. Pokud rotujici nGiz narazi na
néjaky pfedmét, sekacku zastavit a vyckat, az
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se nuz Uplné zastavi. Poté zkontrolujte stav noze
a drzaku noze. Pokud jsou poskozeny, musi byt
vyménény.

Polozte pouzivané napajeci vedeni pfistroje v
podobé smyc¢ky na zem pred pouzitou zasuvku.
Sekejte smérem pry¢ od zasuvky resp. od kabelu
a dbejte na to, aby napajeci vedeni pfistroje vzdy
leZelo na jiz posekané ¢asti travniku, aby nebylo
sekackou prejeto.

Jakmile béhem sekani zdstavaji na travniku lezet
zbytky travy, musi byt vyprazdnén sbéraci ko$.
Pozor! Pfed sejmutim sbéraciho koSe zastavit
motor a vyckat zastaveni fezného nastroje.

Na sejmuti sbéraciho ko$e jednou rukou nadz-
vednout vyhazovaci klapku, druhou rukou vyjmout
sbéraci ko$ na nosné rukojeti. Podle odpovida-
jicich bezpecnostnich predpisli zapadne vyhazo-
vaci klapka pfi vyvéseni sbéraciho koSe a uzavie
zadni vyhazovaci otvor. Pokud pfi tom zlstanou

v otvoru zachyceny zbytky travy, je pro leh¢i
spusténi motoru vhodné popojet se sekackou
zhruba 0 1 m dozadu.

Zbytky osekaného materialu v télese sekacky
a na pracovnim nastroji neodstranujte rukama
nebo nohama, ale vhodnymi pomUickami, napf.
karta¢em nebo kostatkem.

Aby bylo zaru¢eno spravné sbirani travy, museji
se sbéraci ko$, a zejména mfizka, po pouziti
zevnitf vycistit.

Sbéraci kos zavésit pouze pfi vypnutém motoru a
zastaveném fezacim nastroji.

Vyhazovaci klapku jednou rukou nadzvednout a
druhou rukou sbéraci ko$ drzet na rukojeti a shora
zavésit.

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Nebezpeéi!

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpecim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dill

Nebezpedéi!
Pred v&emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi

® Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Offete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlatenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

®  Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.

® Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

8.2 Uhlikové kartacky

Pfi nadmérné tvorbé jisker nechte prekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.

Nebezpedi! Uhlikové kartacky smi vymeénit pou-
ze odborny elektrikar.

8.3 Udrzba

® Opotfebované nebo poskozené noze, drzak
noze a ¢ep je tfeba vyménit v celé sadé auto-
rizovanym odbornikem, aby bylo zachovano
vyvazeni.

® Sekacka nesmi byt ¢isténa pod tekouci vo-
dou, obzvlast ne pod tlakem. Postareijte se
o to, aby vSechny upevnovaci prvky (Srouby,
matice atd.) byly vzdy pevné utazeny a Vy tak
mohli se sekackou bezpeéné pracovat.

® Kontrolujte ¢asto zafizeni na zachytavani
travy, zda nevykazuje znamky opotrebeni.
Vyménte opotfebené nebo poskozené dily.
Ulozte Vasi sekacku v suché mistnosti.

e Zdlvodu dlouhé Zivotnosti by mély byt
vSechny Sroubované soucastky, jako kola a
osy, vycistény a nasledné naolejovany.

® Pravidelna péce o sekacku zajisti nejen
jeji dlouhou zivotnost a vykonnost, ale
pfispiva také k peclivému a jednoduchému
sekani Vageho travniku. Cistéte sekacku
pokud mozno kartaéem nebo hadrem. Na
odstrafiovani necistot nepouzivejte zadna
rozpoustédla nebo vodu.
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Soucastka, ktera je nejvice vystavena
opotfebovani, je nGz. Pravidelné kontrolujte
stav noZe a jeho upevnéni. Pokud je nz
opotfebovany, musi byt ihned vyménén nebo
nabrousen. Pokud by se mély vyskytnout
nadmeérné vibrace sekacky, znamena to, ze
ndz neni spravné vyvazen nebo byl deformo-
van narazy. V tomto pfipadé musi byt opraven
nebo vyménén.

Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzaduijici udrzbu.

8.4 Vyména noze

Z bezpecnostnich divodu doporu¢ujeme, aby
vyménu noze proved| autorizovany odbornik.
Pozor! Nosit pracovni rukavice! Pouzivejte pouze
originalni noze, protoze jinak neni zaru¢ena funk-
ce a bezpecnost.

Pfi vyméné noze postupujte prosim nasledovné:
Povolte upevriovaci roub (viz obr. 7).
Vyjméte n(iz a nahrad'te ho novym.

Pfi montazi nového noze dbejte na smér
montaze noze. Kfidla noze musi vyénivat do
prostoru motoru.

Upevnovaci Srouby nakonec opét utahnéte
univerzalnim kli¢em. Utahovaci moment by
mél init cca 25 Nm.

wp =

Na konci sezény provedte vS§eobecnou kontrolu
sekacky a odstrarite vSechny nahromadéné
zbytky. Pfed kazdym zagatkem sezény
bezpodminec¢né prekontrolujte stav noze. S
opravami se obratte na nas zakaznicky servis.
Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

8.5 Objednani nahradnich dilG:

P¥i objednavce nahradnich dill je tfeba uvést
nasledujici udaje:

* Typ pfistroje

Cislo artiklu pfistroje

Identifikacni ¢islo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.Einhell-Service.com

Nahradni naz, art. ¢.: 34.054.10
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9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo miize byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materialQ, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho pfislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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11. Plan vyhledavani chyb

Chyba Mozna pfri€ina Odstranéni
Motor nenasko¢i a) Defektni kondenzator a) Zakaznicky servis

b) Zédny proud v zastréce b) Vedeni a pojistky pfekontrolovat

c) Kabel defektni c) Prekontrolovat

d) Kombinace vypinac¢-zastréka d) Zakaznicky servis
defektni

e) Pfipojky na motoru nebo e) Zakaznicky servis
kondenzatoru uvolnény

f) Pfistroj stoji ve vysoké trave f) Nastartovat v nizké travé nebo

na jiz posekanych plochach;
eventuelné zménit vysku sekani

g) Téleso sekacky ucpané g) Téleso vycistit, aby nGz volné bézel
Klesa vykon motoru | a) Moc vysoka nebo vihka trava a) Upravit vysku sekani

b) Téleso sekacky ucpané b) Téleso vycistit

¢) Nz silné opotifebovan c¢) NGz vymeéni
Necisté sekani a) Noze opotfebovany a) NGz vyménit nebo nabrousit

b) Chybna vyska sekani b) Upravit vysku sekani

Pozor! Na ochranu motoru je tento vybaven tepelnym spinacem, ktery pfi pretizeni vypne a po
kratké prestavce na ochlazeni opét automaticky zapne!
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iﬁi‘

Jen pro zemé EU

Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklacéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuji na dily pfislu§enstvi a pomocné prostredky bez elektrickych soucasti
pridané ke starym pfistrojam.

P¥i likvidaci dbejte na to, aby byly akumulatory a svitidla (napf. Zarovka) vyjmuty z pfistroje.

Patisk nebo jiné rozmnoZzovani dokumentace a prdvodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s

vyslovnym souhlasem firmy Einhell Germany AG.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotrebitelnych dilll nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Klinovy femen, uhlikové kartacky
Spotrebni material/spotfebni dily* NGz
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.Einhell-Service.com. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém ptipadé
na nasledujici otazky:

* Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
* VSimli jste si néceho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pred poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zaruéni list

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotfebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéleéné ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic k
zakonné zaruce. Vade zakonem stanovené naroky na zaruku zlstanou touto zarukou nedotéeny. Nase
zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje pouze na vady nového pfistroje, zakoupeného v Evropské unii od nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou, a podle naseho uvazeni je ome-
zena na opravu téchto vad nebo vyménu pfistroje. Upozorfiujeme, Ze nase spotfebice nejsou uréeny
pro Zivnostenské, femesiné nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva proto neni uzaviena, pokud byl
pristroj v zaruéni dobé pouzivan v zivnostenskych, femeslnickych nebo priimyslovych podnicich nebo
byl vystaven obdobnému namahani. Na polozky pod znackou ,Professional” se nevztahuje vyjimka pro
zivnostenskeé, femesiné nebo profesionalni pouZziti.

3. Znasi zaruky jsou vylouéeny:

o Skody na pfistroji, které vznikly nedodrzenim montézniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh
el. proudu), nebo nedodrzenim pokynt k udrzbé a bezpecénostnich pokynt, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

o Skody na pfistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napf. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych ptidavnych nastrojud nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napft. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo ci-
zim plsobenim (jako napt. $kody zplisobené padem).

o Skody na pfistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zptisobeny b&znym opotfebenim pfiméfeného
pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a zacina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi byt
uplatiiovany pred uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnu poté, co byla vada zjisténa. Uplatrovani
pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo vymeéna pfistroje
nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové zaruéni doby pro
tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti mistniho servisu.

5. Pro uplatiiovani pozadavkd na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.Einhell-
Service.com. Méjte pfipravenu nakupni u¢tenku nebo jiné doklady o vasem nakupu. Pfistroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich doklad(i a bez typového &titku, jsou ze zaruéniho pInéni vylouceny z
ddvodu nedostate¢né moznosti jednoznaéného piifazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaru-
ce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

6. Pokud jste spotfebi¢ odvezli do jiné zemé Evropské unie, nez ve které jste spotfebi¢ zakoupili, posky-
tneme vam zarugni servis prostfednictvim tamniho servisniho partnera. Na zasilky mimo Evropskou
unii se nevztahuje zadny narok na zaruku.

Samozfejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej- sou
nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi servisni

adresu. V pfipadé rychle opotiebitelnych dild, spotfebnich dil(i a chybéjicich dild poukazujeme na omezeni
této zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.

Garantem je: Einhell Germany AG, Wiesenweg, 94405 Landau/lsar (Némecko).
Sluzbu poskytuje: Einhell Service, EschenstraBe 6, 94405 Landau / Isar (Némecko)
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Nebezpecenstvo! - Aby ste zniZili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu

Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho mohli pouzivat osoby (vra-
tane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychicky-
mi schopnostami alebo osoby s nedostatoénymi skisenostami a/
alebo nedostatoénymi vedomostami, také pouzivanie je mozné len
v tom pripade, ak budu pod dozorom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo ak boli zaskolené o pouzivani pristroja. Deti by
mali byt pod dozorom, aby bolo mozné zabezpecit, Ze sa nebudu
s pristrojom hrat.

V pripade poskodenia sietového pripojného vedenia pristroja sa
musi vedenie vymenit vyrobcom alebo jeho zakaznickym zastupenim
alebo podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo rizikam.

-81-
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpe€nostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, Ze
budete pristroj poziciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecnostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
priloZzenej brozurke.

Nebezpecenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok uUraz elektrickym pradom, vz-
nik poziaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

Vysvetlenie vystrazného stitku na pristroji

(pozri obr. 8)

1= Pred uvedenim do prevadzky si precitajte na-
vod na obsluhu

2= Pouzivajte chranice sluchu a ochranu oé&i

3= Tretie osoby nepustajte do nebezpecénej ob-
lasti!

4= Pozor! — Ostré strihacie noze - pre vykona-
vanim udrzbovych prac a poskodenom ve-
deni konektor odpojte od siete.

5= Pozor, po vypnuti motora rotuju noze este
urcity ¢as dalej!

6= Nikdy nevystavuijte pristroj dazd'u alebo vlh-
kosti!

7= Pozor, zabrante aby sa dostal pripojny kabel
do kontaktu so strihacim Ustrojenstvom!
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2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1/2)
Vypina¢ zap/vyp
Odrlahéenie kablového tahu
Sietovy konektor
Horné posuvné drzadlo
Dolné posuvné drzadlo
Zachytavaci k6s
Nosna rukovat
Rukovat zachytavacieho kosa
Upevnovacie skrutky pre dolné posuvné
drzadlo
. Upevnovacie skrutky pre horné posuvné
drzadlo
Upevnovacie matice pre horné posuvné
drzadlo
Svorky na upevnovanie kablov
Polovice krytu zachytavacieho kosa
Vyhadzovacia klapka
Ukazovatel stavu naplnenia
Kolesa
Kolesoveé krytky
Skrutka na upevnovanie kolesa
Podlozky pre kolesa
Pruzné podlozky pre kolesa
. Poistné kruzky pre kolesa

©RNOOA LN~
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11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21

2.2 Objem dodavky a vybalenie

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zéaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor

do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s

predlozenim platného dokladu o kupe na nase

servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste
pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu
tabulku uvedenu v servisnych informaciach na
konci navodu.

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

e QOdstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ st obsiahnuté).
Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
Skontrolujte, ¢i nedoslo k poSkodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

® Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zaruénej doby.

Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo
prehltnutia a udusenia!
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Elektricka kosacka
Zachytavaci ké$ na travu
Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné pokyny

3. Spravne pouzitie pristroja

Kosacka travnika je uréena pre sukromné
pouzivanie v domacej zahrade a rekrea¢nych
zahradach.

Za kosacku pre sukromné pouZzitie v doma-

cich a rekreaénych zahradach sa povazuju

také kosacky, ktorych ro¢né pouzitie spravidla
neprekracuje 50 hodin a ktoré sa pouzivaju na
oSetrovanie travnatych ploch alebo travnikov, nie
vSak na verejnych priestranstvach, v parkoch, na
$portoviskach ani v polnohospodarstve a lesnom
hospodarstve.

Pozor! Kvéli telesnému ohrozeniu pouzivatela sa
nesmie kosacka travnika pouzivat na zastriho-
vanie krovin, zivych plotov a krikov, na rezanie a
drvenie pergolovych porastov alebo na kosenie
travnika na stre$nych porastoch alebo balko-
novych kvetina€och a na Cistenie (odsavanie)
chodnikov a ani ako drvi¢ka na drvenie vetiev a
konarov stromov a zo Zivého plota. Dalej nesmie
byt kosacka pouzivana ako motorova plecka

ani na vyrovnavanie nerovnosti pody, ako napr.
krtincov.

Z bezpecnostnych dévodov nesmie byt kosacka
travnika pouzivana ako hnaci agregat pre iné pra-
covné nastroje alebo akékol'vek nastrojové sady,
iba ak su tieto vyslovne povolené a schvalené
vyrobcom.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouzitie sa
povazuije za nespifiajlce Udel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spbsobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel/obsluhu-
juca osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame ziadne zaruéné rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.
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4. Technické udaje

Menovité napatie:................... 220-240V ~50 Hz
PriKON: ... 1000 W
Otacky Motora.......ccoeveeveeenveenieenieene 3500 min
SITKA F@ZUL . .veeeeeceeeeeeeeeeeeeee e 32cm

Objem zachytavacieho ko$a na travu....... 30 litrov
Hladina akustického tlaku L: .................. 86 dB(A)
Faktor neistoty KpA: ................................... 3 dB(A)
Namerana hladina akustického

VYKONU Lyt 93,2dB (A)
Faktor neistoty K, vcooveiiiiiiiicn 2,18 dB (A)
Garantovana hladina akustického

VYKONU Lt 96 dB(A)
Vibracia nadrzadle @, :.........ccccoeeurnenins <2,5m/s?
Trieda oChrany: .......ccccoeeevesceeieseeese e I/ @
HMONOSE: ..o 9,1kg
Nebezpecéenstvo!

Hluénost a vibracie

Hodnoty hluku a vibracii boli uréené podl'a noriem
EN ISO 3744:1995, EN ISO 11201:1995 a EN
ISO 20643:2005.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-

mum!

® PouZzivajte len pristroje v bezchybnom stave.

® Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.

® Prispésobte spdsob prace pristroju.

®  Pristroj nepretazuite.
V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.

®  Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice a ochranu sluchu.

® Obmedzte dobu pouzivania.

Pozor!

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, Ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvySkové rizika. V suvislosti s konStrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja méze

dojst k vyskytu tychto nebezpecenstiev:
Poskodenie pluc, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochrana sluchu.
3. Poskodenia zdravia, ktoré su nasledkom

vibracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
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pouzivat dlihSiu dobu alebo sa nevedie a
neudrzuje spravnym spdsobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom Stitku pristroja suhla-
sia s udajmi elektrickej siete.

Vystraha!

Skor nez zaénete na pristroji robit akékolvek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky
kabel.

Kosacka je pri zakupeni v demontovanom stave.
Kompletné posuvné drzadla, kolesa a zachy-
tavaci k6S musia byt pred pouzitim kosacky
spravne namontované. Postupuijte podla navodu
na obsluhu po jednotlivych krokoch a orientujte
sa podla obrazkov, aby bola montaz pre vas
jednoduchsia.

Montaz posuvného drzadla (obr. 3a az 3d)
Zasunte jedno z dolnych posuvnych drzadiel (obr.
3a/pol. 5) do prislusného otvoru (obr. 3a) a upev-
nite ho podl'a zobrazenia na obrazku 3b pomocou
upevnovacej skrutky pre dolné posuvné drzadlo
(obr. 3b/pol. 9). Na druhej strane postupujte ana-
logicky.

Pri montazi horného posuvného drzadla mézete
volbou upevrovacieho otvoru (obrazok 3c) uréit
vysku posuvného drzadla. Upevnite horné posuv-
né drzadlo cez otvor L do nizkej polohy a otvor

H do vysokej polohy. Horné posuvné drzadlo
zoskrutkujte pomocou upevriovacej skrutky pre
horné posuvné drzadlo s dolnym posuvnym
drzadlom (obr. 3d/pol. 10).

Montaz zachytavacieho kosa (obr. 4a az 4d)
Najprv zatlaéte rukovéat zachytavacieho ko$a (pol.
8) do otvorov na hornej polovici krytu zachytava-
cieho kosSa (pol. 13). Potom spojte obidve polo-
vice krytu zachytavacieho kosa (obrazok 4b/pol.
13). Davajte pozor, aby vSetky plastové vycnelky
po celom obvode spravne zapadli. Pri zavesovani
zachytavacieho koSa musi byt motor vypnuty a
strihaci n6z sa nesmie tocit. Zachytavaci ks sa
na kosacku vesia na oba haky (obrazok 4c/pol.
A). Jednou rukou pritom otvorte vyhadzovaciu
klapku (obrazok 4d/pol. 14) a druhou rukou za-
veste zachytavaci koS tak, ako je zobrazené na
obrazku 4d). Vyhadzovacia klapka je pruzinou
pritahovana k zachytavaciemu kosu.
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Ukazovatel’ stavu naplnenia zachytavacieho
ustrojenstva

Zachytavacie Ustrojenstvo je vybavené
ukazovatelom stavu naplnenia (obr. 2/pol. 15).
Otvara sa prudom vzduchu, ktory vytvori kosacka
v prevadzke. Pokial klapka poc¢as prevadzky
zaklapne, znamena to, Ze je zachytavacie Ustro-
jenstvo pIné a malo by sa vyprazdnit. Za u¢elom
bezchybnej funkcie ukazovatela stavu naplnenia
musia byt otvory pod klapkou vzdy &isté a prie-
pustné.

Montaz kolies (5a az 5d)

Vsunte upeviovaciu skrutku spolu s kolesovymi
krytkami do kolies (obr. 5a). Potom namontujte na
skrutku priloZzené podlozky, pruzné podlozky, ako
aj poistné kruzky (obr. 5b). Davajte pritom pozor
na spravne poradie! Namontujte Styri kolesa
pevnym utiahnutim kolesovych krytiek v smere
hodinovych ruciciek (obr. 5c). VSetky Styri kolesa
nastavte do rovnakej polohy (obr. 5d).

Prestavenie vysky rezu

Pozor!

Nastavovanie vysky rezu sa smie vykonavat len
v pripade, Ze je vypnuty motor a vytiahnuty elekt-
ricky kabel zo siete.

Pred tym, nez za¢nete s kosenim, skontroluijte,

¢i nie je strihacie Ustrojenstvo tupé a nie su
poskodené upevriovacie prostriedky. Tupé a/alebo
poskodené strihacie Ustrojenstvo je potrebné
vymenit, aby nedo$lo ku vzniku nevyvazenosti.
Pri kontrole Ustrojenstva je potrebné vypnut motor
a vytiahnut kabel zo siete.

Nastavovanie vysky rezu sa musi uskutocnit
nasledujicim spésobom. Otocte kolesovu krytku
proti smeru hodinovych ruciciek, aby ste uvolnili
os (obr. 5a), a odstrarite kolesovu krytku spolu so
skrutkou a kolesom. Zodpovedajuc pozadovane;j
vySke rezu mdzete teraz koleso umiestnit do
polohy 1, 2 alebo 3 (obr. 5d). VSetky 4 kolesa
umiestnite do rovnakej vysky, aby strihaci n6z
prebiehal rovnobezne s travnikom.

Poloha Vyska rezu

1 60 mm
2 40 mm
3 20 mm
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Elektricka pripojka

Kosacka mbze byt zapojena na kazdu elektricku
zasuvku 220-240 voltov striedavého prudu. Pri-
pustna je vSak len zasuvka s ochrannym kontak-
tom, ktora je zapojena na elektricku poistku s ho-
dnotou 16 A. Okrem toho by mal byt k dispozicii
predradeny ochranny elektricky spina¢ (RCD) s
max. 30 mAl

Pripojné vedenie pristroja

Pouzivajte s pristrojom len také pripojné vede-

nia, ktoré nie su poskodené. Pripojné vedenie

pristroja nesmie byt lubovolne dihé (max. 50

m), pretoZe sa v opa¢nom pripade znizuje vy-

kon elektromotora. Pripojné vedenie pristroja

musi mat prierez s velkostou 3 x 1,5 mm?2. Na

pripojnych vedeniach kosacky vznikaju obzvlast

Casto poskodenia izolacie.

Dovody toho su medzi inym:

® Prerezané miesta kvoli prejazdu vedenia.

® Pomliazdené miesta, ked sa pripojné vedenie
vedie popod dvere alebo cez okna.

e Trhliny kvoli zostarnutiu izolacie.

®  Prehnuté miesta kvoéli nespravnemu upevne-
niu alebo vedeniu pripojného vedenia pristro-
ja.

Pripojné vedenia pristroja musia byt minimalne
typu HO5RN-F a 3-zilové. Na pripojnom vedeni
pristroja sa musi nachadzat normovany napis s
typovym oznacenim. Kupuijte len pripojné vedenia
s prislusnym oznacéenim! Zastréky a spojkové
zasuvky na pripojnych vedeniach pristroja musia
byt v gumovom vyhotoveni a musia byt odolné
voci vode. Pripojné vedenia pristroja nesmu

byt 'ubovol'ne dlhé. DIhSie pripojné vedenia si
vyzaduju vacsie priemery vodicov. Elektrické pri-
pojné vedenia a spajajuce vedenia musia byt pra-
videlne kontrolované, ¢i nie su poskodené. Dbajte
na to, aby boli vedenia poc¢as kontroly odpojené.
Pripojné vedenie pristroja musite celkom rozvinut.
Preskusajte tiez vstupné Casti pripojného vedenia
pristroja, ¢i sa na zastrékach a spojkovych zasuv-
kach nenachadzaju zalomené miesta.

6. Obsluha

Spojte sietovu zastrcku (obr. 1/pol. 3) s
predizovacim kablom. PredlZzovaci kabel musi byt
zabezpeceny v kablovom drziaku na odl'ah&enie
tahu podla obr. 6.
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Pozor!

Aby ste zabranili samovolnému zapnutiu pristroja,
je kosacka vybavena blokovanim zapnutia (obr.
6/pol. A), ktoré musi byt stlacené pred tym, nez
je mozné stladit spinacie tlacidla (obr. 6/pol. B).
Ked' sa spinacie tlacidla pustia, tak sa kosacka
automaticky vypne. Vyskusajte tento proces vypi-
nania niekolkokrat, aby ste sa presvedcili, ze Vas
pristroj funguje spravne. Pred tym, nez budete na
pristroji vykonavat opravy alebo udrzbové prace,
musite sa presvedcit o tom, Ze sa ndz netoéi a ze
je pristroj odpojeny zo siete.

Pozor! V ziadnom pripade neotvarajte vyhad-
zovaciu klapku pocas vyprazdiovania zachy-
tavacieho ustrojenstva a pokial’ motor bezi.
Rotujuci n6z mdze viest k zraneniam.

Vyhadzovaciu klapku resp. zachytavaci k6s na
travu vzdy starostlivo upevnite. Pri odstranovani je
potrebné vypnut motor.

Bezpecnostny odstup medzi krytom noza a
obsluhujucou osobou determinovany vodiacim
drzadlom sa musi vzdy dodrziavat. Pri koseni a
zmene smeru pohybu na svahoch a plochach

so sklonom je potrebna zvySena opatrnost.
Dbajte na bezpeény postoj, pouzivajte obuv z
protiSmykovymi, profilovanymi podrazkami a dlhé
nohavice.

Koste vzdy kolmo na svah. Svahy so sklo-

nom vys$Sim ako 15 stupfiov nesmu byt z
bezpecénostnych dévodov kosené pomocou tejto
kosacky.

Pri pohybe spét a pri tahani kosacky sme-
rom vzad je potrebna zvySena opatrnost.
Nebezpecenstvo zakopnutia!

Pokyny pre spravne kosenie

Pri koseni sa odporuca prekryvajici pracovny
postup.

Koste vzdy len pomocou ostrych, bezchybnych
nozov, aby sa neposkodzovali stebla travy a aby
tak travnik nezozltol.

Pre dosiahnutie istého obrazu kosenia travnika
je potrebné viest kosacku, pokial to je mozné, v
¢o najrovnejsich drahach. Pritom by sa mali tieto
drahy prekryvat vzdy niekolkymi centimetrami,
aby neostali nepokosené pasy.

Ako Casto je potrebné kosenie travnika, zavisi v
podstate hlavne od rychlosti rastu travy na travni-
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ku. Pocas hlavného rastového obdobia (maj - jun)
koste dvakrat tyzdenne, v ostathom obdobi raz
tyzdenne. Vyska rezu by mala byt medzi 4 - 6

cm a rast travy do d'alSieho kosenia by mal byt
medzi 4 - 5 cm. V pripade, ze travnik vyrastol o
nie¢o viac, nemali by ste urobit zasadnu chybu a
ihned' travu skosit spat na normalnu vysku. To by
travniku uskodilo. Nekoste preto nikdy viac ako
polovicu vysky travy.

Udrzuijte spodnu stranu krytu kosacky vzdy Cistu
a zbavuijte ju od zvySkov travy po koseni. Zvysky
travy stazuju proces nastartovania a ovplyviuju
kvalitu kosenia a vyhadzovania travy.

Na svahoch sa musia drahy kosenia viest kol-
mo na svah. ZoSmyknutiu sa kosacky je mozné
predist Sikmym postavenim smerom nahor.

Zyolte si vySku rezu v zavislosti od skutocnej
dizky travy. Uskutoénite viaceré postupy kosenia,
aby sa na jedenkrat skosilo maximalne 4cm trav-
nika.

Pred tym, nez budete vykonavat akékolvek
kontroly nozov, je potrebné vypnut motor. Nez-
abudnite na to, Ze sa n6Z po vypnuti motora este
niekol'ko sekund kruti. V ziadnom pripade sa
nepokusajte ndz zastavit. Pravidelne kontroluijte,
¢i je n6z riadne upevneny, v dobrom stave a dob-
re naostreny. V opaénom pripade n6z nabrusit
resp. vymenit. Ak narazi n6z, ktory je pri pohybe
vel'mi citlivy, na nejaky predmet, vypnite kosacku
travnika a pockajte, kym sa n6z Uplne nezas-
tavi. Skontrolujte potom stav noza a nozového
ulozenia. Ak su poskodené, je potrebna ich vy-
mena.

Polozte pouzivané pripojné vedenie pristroja v
slué¢kach na zem pred pouzivanou zasuvkou.
Koste travnik vzdy smerom pre¢ od zasuvky
resp. od kabla a dbajte na to, aby lezalo pripojné
vedenie pristroja vzdy v tej oblasti travnika, ktora
uz bola pokosena, aby pripojné vedenie nemohlo
byt prejdené kosackou.

V pripade, Ze pocas kosenia travnika zacnu
ostavat za kosackou zvysky travy, musi sa
vyprazdnit zachytavaci k6$. Pozor! Pred odob-
ratim zachytavacieho ko$a je potrebné vypnut
motor a po¢kat do Uplného zastavenia strihacieho
Ustrojenstva.

Pri vyberani zachytavacieho ko$a nadvihnite jed-
nou rukou vyhadzovaciu klapku a druhou rukou
vyberte zachytavaci k6$ za nosnu rukovat. V sula-

de s bezpeénostnymi predpismi zapadne vyhad-
zovacia klapka pri vybrani zachytavacieho ko$a a
uzatvori zadny vyhadzovaci otvor. V pripade, Ze
pritom ostanu na otvore visiet zvysky travy, je pot-
rebné z dévodu l'ahkého startu motora, kosacku
potiahnut priblizne o 1 m smerom spét.

Zvysky kosenej travy v kryte kosacky ako aj na
pracovnom nastroji neodstrarujte rukou alebo no-
hami, ale pouzivajte pre ich odstranenie vhodné
pomécky, ako napr. kefu alebo metlicku.

Na zaruc¢enie dobrého zbierania sa musi zachyta-
vaci ks a predovsetkym mriezka vyéistit zvnutra
po kazdom pouziti.

Zachytavaci k6s zavesovat len vtedy, ak je motor
vypnuty a strihacie ustrojenstvo nie je v pohybe.

Vyhadzovaciu klapku dvihnite jednou rukou a
druhou rukou drzte zachytavaci ké$ za rukovat a
zaveste ho pohybom zhora nadol.

7. Vymena siefového pripojného
vedenia

Nebezpecenstvo!

V pripade poskodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastipenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.

8. Cistenie, tidrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecéenstvo!
Pred v§etkymi udrzbovymi a ¢istiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

® UdrZujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necist6t. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vy¢éistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

® Odporuc¢ame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.

o Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidlg; tieto prostriedky by mohli
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napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvysuije riziko Urazu elektrickym pradom.

8.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.

Nebezpecenstvo! Uhlikové kefky smu byt
vymienané len odbornym elektrikarom.

8.3 Udrzba

® Opotrebované alebo poskodené noze, uchy-
tenie nozov a ¢apy musia byt vymenené ako
celok autorizovanym odbornikom, aby sa
zarugilo ich vycentrovanie.

* Kosacka nesmie byt ¢istena pod tecucou
vodou, predovsetkym nie pod vysokym
tlakom. Postarajte sa o to, aby boli vetky
upevnovacie prvky (skrutky, matice atd'.)
vzdy pevne dotiahnuté, aby tak bola mozna
bezpecna praca s kosackou.

® Zachytavacie zariadenie travy ¢asto kontroluj-
te, &i nie je opotrebované.

* Vymienajte opotrebované alebo poskodené
suciastky.

e Skladujte Vasu kosacku v suchej miestnosti.

e Kuvoli dlhej Zivotnosti pristroja by mali byt
vSetky skrutkové spoje ako aj kolesa a osi
vycistené a nasledne naolejované.

® Pravidelna starostlivost o Vasu kosacku
zabezpedi nielen dlht dobu jej Zivotnosti a
vykonnost, ale je prospesna zaroven aj pre
dokladné a jednoduché kosenie Vasho travni-
ka. Cistite kosa¢ku najlepsie pomocou kefky
alebo utierky. Nepouzivajte Ziadne riedidla ani
vodu na odstrafiovanie necistoty.

® Suciastka, ktord je najviac vystavena opotre-
bovaniu, je n6z. Kontrolujte preto pravidelne
stav noza ako aj nozového ulozenia. Ak je
nbz opotrebovany, je potrebna jeho okamzita
vymena alebo nabrusenie. V pripade, Ze sa
vyskytnu nadmerné vibracie kosacky, zna-
mena to, Ze ndz nie je spravne vycentrovany
alebo bol deformovany nasledkom narazov. V
tomto pripade musi byt n6z opraveny alebo
vymeneny.

® Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne
dalie diely vyzadujuce udrzbu.

8.4 Vymena noza

Z bezpecénostnych dévodov odporuéame nechat
vykonat vymenu noza autorizovanym odborni-
kom. Pozor! Pouzivajte pracovné rukavice!
Pouzivajte vzdy len originalne noze, pretoze v
opacénom pripade nemusi byt zaru¢ena spravna
funkénost a bezpeénost pristroja.

Pri vymene nozZa sa postupuje nasledovne:

1. Uvolnite upevnovaciu skrutku (pozri obr. 7).

2. Stary ndz odoberte a nahradte ho novym.

3. Pri montovani nového noza dbajte prosim na
to, aby bol umiestneny v spradvnom smere.
Kridla noza musia pri zaloZeni noza ukazovat
smerom do motorového priestoru.

4. Nakoniec znovu pevne utiahnite upevhovaciu
skrutku pomocou univerzalneho kl'uc¢a. Togivy
moment dotiahnutia by mal byt cca 25 Nm.

Na konci sezény vykonajte vSeobecnu kontrolu
kosacky travnika a odstrarte vSetky usadené
zvy$ky travy. Pred kazdym zacatim novej sez6-
ny musite bezpodmieneéne skontrolovat stav
noza. Obratte sa na v pripade potreby oprav na
nas zakaznicky servis. Pouzivajte len originalne
nahradné diely.

8.5 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

e Typ pristroja

® Vyrobné Cislo pristroja

® Identifikacné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informacie najdete na stranke
www.Einhell-Service.com

Nahradny néz €. vyr.: 34.054.10

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju

z roznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.
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10. Skladovanie

Skladujte pristroj a jeho prisluSenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi

5 °C a 30 °C. Skladujte tento pristroj v originalnom
baleni.
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11. Plan na hladanie chyb

b) v zasuvke nie je prud

c) defektny kabel

d) defektna kombinacia spinac/
zastrcka

e) uvolnené pripojky na motore alebo
kondenzatore

f) pristroj stoji v prili§ vysokej trave

g) upchané teleso kosacky

Porucha Mozné pri€iny Naprava
Motor sa a) poSkodeny kondenzator a) Nechajte skontrolovat zakaznickym
nerozbieha servisom

b) skontrolovat vedenie a poistku

c) Skontrolovat kabel

d) Nechajte skontrolovat zakaznickym
servisom

e) Nechajte skontrolovat zéakaznickym
servisom

f) nastartovat na niz$ej trave resp.
pokosenej ploche; pripadne zmenit
vysku rezu

g) vydcistit kryt, aby sa mohol n6z
volne tocit

Vykon motora sa
zhorsuje

a) prilis vysoka alebo vlhka trava
b) upchané teleso kosacky
c) n6z silne opotrebovany

a) opravit vysku rezu
b) vycistit kryt
c) vymenit n6z

Necisty rez kosenia

a) opotrebované noze
b) nespravna vyska rezu

a) vymenit alebo nabrusit n6z
b) opravit vysku rezu

Pozor! Z dévodu tepelnej ochrany je motor vybaveny termospinaéom, ktory pri pretazeni vyp-
ne motor a po kratkej faze chladnutia ho znovu automaticky zapne!
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iﬁ‘

Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklacna alternativa k vyzve na spatné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Vezmite na vedomie, ze pri likvidacii je potrebné odobrat akumulatory a osvetlovacie prostriedky (napr.
Ziarovka) z naradia.
Dodatocna tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentéacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich

Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spoloénosti Einhell Germany AG.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. Su Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujlce diely povazované za spotrebny material.

Kategéria Priklad
Diely podliehajuce opotrebeniu® Klinovy remen, uhlikové kefky
Spotrebny material / spotrebné diely* Noze
Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese
www.Einhell-Service.com. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade
na nasledujuce otazky:

®  Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaéiatku chybny?
®  Vsimli ste si nie€o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptém)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zarucny list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nadu servisnu sluzbu na adrese uvedenej

na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser- visnom telefon-
nom ¢isle. Pre uplatnenie narokov na zarué¢né plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych osdb, ktoré tento vyro-
bok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne zarobkové
¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenia, ktoré nizsie uvedeny vyrobca
poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodato¢ne k zakonnej zaruke. Vase zakonné naroky na
zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruka sa vztahuje len na chyby nového pristroja zakipeného v Eurépskej Unii od nizsie uvedeného
vyrobcu, ktoré su spdsobené chybou materidlu alebo spracovania a je obmedzena na opravu takychto
chyb alebo vymenu pristroja podl'a nasho vyberu. Upozorfiujeme, Ze nase spotrebice nie st uréené
na obchodné, remeselné alebo profesionalne pouzitie. Zaruka sa preto neposkytuje, ak sa spotrebi¢
pocas zaruc¢nej doby pouzival v obchodnych, remeselnych alebo priemyselnych podnikoch alebo ak bol
vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim. Na poloZzky pod znac¢kou ,Professional” sa
nevztahuje vynimka pre obchodné, remeselné alebo profesionalne pouzitie.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

o Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zéklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpe¢nostnych pokynov alebo
vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostatoénou starostlivostou
a udrzbou.

o Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prisluSenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné poskodenia),
pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. $kody spdsobené padom).

o Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedaiju prislu$nému pracovnému, beznému
alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa musia
uplatnit pred koncom uplynutia zaru¢nej doby do dvoch tyzdrov od zistenia nedostatku. Uplatnenie
narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena prist- roja nevedie k
predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej zaruénej doby pre
pristroj ani pre akékol'vek in§talované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.Einhell-Service.com.
Prosime, aby ste mali k dispozicii U¢tenku alebo iné doklady o zakupeni nového pristroja. Pristroje, ktoré
budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového &titku, budu vylu¢ené zo zaruéného plnenia
kvoli nedostato¢nej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostane-
te obratom naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju alebo
uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto zaruky
podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.

Ak ste spotrebi¢ preniesli do inej krajiny Eurdpskej Unie, ako je krajina, v ktorej ste spotrebi¢ zakupili, zaruény
servis vam poskytneme prostrednictvom tamojSieho servisného partnera. Na zasielky mimo Eurépskej Unie
sa nevztahuje Ziadna zaruka.

Garantom je: Einhell Germany AG, Wiesenweg, 94405 Landau/lsar (Nemecko).
Sluzbu poskytuje: Einhell Service, EschenstraBe 6, 94405 Landau / Isar (Nemecko)
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RO Declaratie de conformitate: Declardam conformitate conform N Samsvarserklaering: Vi erklaerer samsvar i henhold til EU-direktiv
directivei si normelor UE pentru articolul og standarder for artikkel
GR  AnAwon cuppdpdwong: ANAOVOUHE GUHHOPdWON SUNPWVA LE IS Samreemisyfirlysing: Vid Utskurdum samraemi vid EU-reglugerd og
Odnyia Ee kat pdTuma yla ta mpoiovta stédlum fyrir vorutegund
P Declaragéo de conformidade: Declaramos a conformidade de
acordo com a diretiva CE e normas para o artigo
Elektro-Rasenméaher* GC-EM 1032 (Einhell)
[J2014/29/EU [x] 2006/42/EC
[] 2005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex IV
Notified Body:
[](Eu)2015/1188 Reg. No.:
[12014/35/EU [X] 2000/14/EC_2005/88/EC
[J2006/28/EC [JAnnexv
2014/30/EU (X] Annex vi
IX, Noise: measured L, = 93 dB (A); guaranteed L, = 96 dB (A)
[]2014/32/EU P=1KW;L/@=32cm
Notified Body: TUV Siid Industrie Service GmbH (0036
[]2014/53/EU 0 y (0036)
2012/46/EU_(EU)2016/1628
D 2014/68/EU Emission No.:
[ (Ev)2016/426
Notified Body:
[ (Ev)2016/425
[x] 2011/65/EU_(EU)2015/863
Standard references: EN 60335-1; EN 60335-2-77; EN 62233;
EN IEC 61000-3-2; EN 61000-3-3; EN IEC 55014-1; EN IEC 55014-2;
ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Landau/lsar, den 25.07.2023 %/ QAW [ U o
Andreas Weichselgart.k r/General-Manager Sherry Wang/Prodﬂct-Managemeny/
First CE: 19 Archive-File/Record: NAPR030026
Art.-No.: 34.002.57 1.-No.: 21023 Documents registrar: Jehl Markus
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
* GB Electric Lawn Mower - F Tondeuse & gazon électrique - | Tosaerba eletirico - DK/N El-dreven greesslamaskine - S Elgrask\lppare CZ Elekiricka sekatka - SK Elekiricka kosacka - NL Elektrische
ésped eléctrico - FIN - SLO Elektri¢na kosilnica - H -RO electrica - GR HAeKTpIK6 XA0OKOTTTIKG - P Corta-
relvas elecmco HF)/BIH Elektriéna kosilica za travu - RS Elekiriéna kosilica - PL Kosiarka elekiryczna - TR Elektriki Gim Bigme "Makines - RLIS BEKTPHECKAR MALIMHKA /1A NOACTPHFAHAR FA30HOB
EE Elektriline iduk - LV is zaliena plaujmasina - LT Elekiriné vejapjové - BG ENeKTpy-ecka rpaavHcKa Kocaska - UKR EnekTpudna - MK Enexrp: -NO
Elekirisk plenklipper - IS Rafmagns-slattuvél
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